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ВВЕДЕНИЕ

Языковая образовательная политика Российской Федерации нацеле-
на на усиление статуса родных языков в обществе как средства меж-
культурного общения, в том числе русского как государственного языка 
Российской Федерации, как обязательной учебной дисциплины в систе-
ме школьного образования.

Согласн о части 4 статьи 14 Федерального закона от 29 декабря 
2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»:

— граждане Российской Федерации имеют право на получение до-
школьного, начального общего и основного общего образования на род-
ном языке из числа языков народов Российской Федерации, а также 
право на изучение родного языка из числа языков народов Российской 
Федерации, в том числе русского языка как родного языка, в пределах 
возможностей, предоставляемых системой образования, в порядке, уста-
новленном законодательством об образовании;

— преподавание и изучение родного языка из числа языков наро-
дов Российской Федерации, в том числе русского языка как родного 
языка, в рамках имеющих государственную аккредитацию образователь-
ных программ осуществляются в соответствии с федеральными государ-
ственными образовательными стандартами. 

В соответствии с частью 5.1. статьи 11 Федерального закона 
№ 273-ФЗ  от 29 декабря 2012 г. «Об образовании в Российской Федера-
ции» федеральные государственные образовательные стандарты дошколь-
ного, начального общего и основного общего образования обеспечивают 
возможность получения образования на родных языках из числа языков 
народов Российской Федерации, изучения государственных языков рес-
публик Российской Федерации, родных языков из числа языков народов 
Российской Федерации, в том числе русского языка как родного.



Приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 
31 мая 2021 г. № 286 «Об утверждении федерального государственного 
образовательного стандарта начального общего образования» предметная 
область «Родной язык и литературное чтение на родном языке» (учеб-
ные предметы «Родной язык и (или) государственный язык республики 
Российской Федерации» и «Литературное чтение на родном языке») вхо-
дит в учебный план как самостоятельная и обязательная. 

В соответствии с п. 43.2 ФГОС НОО 2021 г. предметная область «Род-
ной язык и литературное чтение на родном языке» предусматривает из-
учение государственного языка республики и (или) родных языков из 
числа народов Российской Федерации, в том числе русского языка. 
ФГОС определяет основные задачи реализации содержания предметной 
области как формирование первоначальных представлений о единстве 
и многообразии языкового и культурного пространства России, о языке 
как основе национального самосознания; развитие диалогической и мо-
нологической устной и письменной речи на родном языке, формирова-
ние коммуникативных умений, нравственных и эстетических чувств, 
способностей к творческой деятельности на родном языке.

Распределение предметных результатов освоения и содержания учеб-
ных предметов «Родной язык и (или) государственный язык республики 
Российской Федерации» и «Литературное чтение на родном языке» раз-
рабатывается в соответствии с требованиями ФГОС с учётом основной 
образовательной программы (ООП) по учебному предмету и утверждает-
ся образовательной организацией самостоятельно.

Обучение родному языку строится с учётом потребностей и запросов 
участников образовательного процесса (по заявлению родителей (закон-
ных представителей) несовершеннолетних обучающихся) и при наличии 
возможностей образовательной организации. 
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ОСОБЕННОСТИ КУРСА 
«РОДНОЙ (ЧУВАШСКИЙ) ЯЗЫК»

Общая характеристика учебного предмета

Обучение чувашскому языку как родному на уровне начального об-
щего образования строится в соответствии с Примерной рабочей про-
граммой учебного предмета «Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык) 
для 1–4-х классов общеобразовательных организаций с обучением на 
русском языке (авторы: В. И. Игнатьева, Н. Н. Чернова, Л. В. Николае-
ва) и направлено на достижение двуединой цели: 

1) развитие элементарной коммуникативной компетенции обучаю-
щихся на чувашском языке; 

2) развитие личности обучающихся посредством реализации воспи-
тательного потенциала чувашского языка, его культуры. 

Данные цели конкретизируются при решении следующих основных 
задач: 

 — формирование функциональной грамотности средствами родного 
языка как культурной ценности;
 — формирование мотивации к изучению родного (чувашского) языка 
как важнейшей духовно-нравственной ценности семьи, чувашско-
го народа; 
 — формирование у обучающихся первичных коммуникативных уме-
ний на чувашском языке в четырёх основных видах речевой дея-
тельности – слушании (аудировании), говорении, чтении, письме; 
 — вооружение обучающихся языковыми средствами (фонетическими, 
орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответ-
ствии c темами, сферами и ситуациями общения, представленны-
ми в Примерной рабочей программе учебного предмета, знаниями 
о языковых явлениях в чувашском языке; 
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 — приобщение обучающихся к культуре, традициям и реалиям чу-
вашского края в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечаю-
щих опыту, интересам, психологическим особенностям младшего 
школьника; 
 — формирование умения представлять свою республику, её культуру 
в условиях межкультурного общения; 
 — формирование у младших школьников элементарных универсаль-
ных учебных умений; 
 — ознакомление с доступными обучающимся способами и приёмами 
самостоятельного изучения чувашского языка, в том числе с ис-
пользованием новых информационных технологий; 
 — формирование общекультурной и этнической идентичности как со-
ставляющих общероссийской гражданской идентичности личности; 
 — развитие национального самосознания, стремления к взаимопони-
манию, толерантного отношения к проявлениям иной культуры; 
 — воспитание любви и уважения к родному краю, чувашскому язы-
ку как духовной ценности чувашского народа. 

Ведущее место учебного предмета «Родной (чувашский) язык» в си-
стеме школьного образования обусловлено тем, что чувашский язык яв-
ляется государственным языком Чувашской Республики.

В результате изучения чувашского языка на уровне начального обще-
го образования у обучающихся сформируется элементарная комму ника-
тивная компетенция общения на чувашском языке, т. е. способность 
и готовность общаться с носителями чувашского языка в устной  (слуша-
ние (ауди рование), говорение) и письменной (чтение и письмо) форме об-
щения с учетом речевых возможностей и потребностей младшего школь-
ника; расширится лингвистический кругозор; будет получено первичное 
представление о строе чувашского языка и его отличиях от русского язы-
ка; будут заложены основы коммуникативной культуры, т. е. способность 
ставить и решать посильные коммуникативные задачи, адекватно исполь-
зовать имеющиеся речевые и неречевые средства общения, соблюдать ре-
чевой этикет; сформируются положительная мотивация и устойчивый  
учебно-познавательный интерес к предмету «Родной (чувашский) язык», 
а также необходимые универсальные учебные действия и специальные 
учебные умения, что заложит основу успешной учебной деятельности по 
овладению чувашским языком на следующем уровне образования. 

Выпускник начальной школы научится осознавать язык как средство 
человеческого общения и явление национальной культуры; у него начнёт 
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формироваться позитивное эмоционально-ценностное отношение к род-
ному (чувашскому) языку, стремление к его грамотному использованию.

В качестве основополагающих выделяются следующие принципы об-
учения родному языку:

принцип коммуникативности, в соответствии с которым овладение 
всеми видами речевой деятельности происходит, прежде всего, в целях 
общения; 

принцип воспитывающего обучения (привитие уважения и любви 
к родному языку);

принцип опоры на чувство языка (беспереводная технология обуче-
ния позволит сформировать у выпускника начальной школы умение сле-
довать законам языка в новой для него ситуации на основании обобще-
ний на неосознаваемом уровне, что вырабатывается в результате много-
кратного восприятия и использования в соответствующих высказываниях 
сходных аналогичных языковых форм, конструкций. За счёт коммуника-
тивной методики формируется способность учащихся действовать по ана-
логии, далее – способность к самостоятельному конструированию;

принцип сознательности, предполагающий не только сознательное, 
но и осознанное усвоение языковых фактов родного (чувашского) языка.

В основе практической направленности обучения лежит компетент-
ностный подход, реализация которого способствует формированию у обу-
чающихся коммуникативной, языковой, лингвистической и культуровед-
ческой компетенций.

Формирование универсальных 
учебных действий (УУД) средствами учебного предмета 

«Родной (чувашский) язык» 
(личностные и метапредметные результаты)

Личностные результаты

У выпускника начальной школы будут сформированы: 
 — внутренняя позиция школьника на уровне положительного отно-
шения к изучению родного языка, ориентации на содержатель-
ные моменты школьной действительности и принятия образца 
«толерантного обучающегося»; 
 — широкая мотивационная основа учебной деятельности по изуче-
нию родного (чувашского) языка, включающая социальные, учебно-
познавательные и внешние мотивы; 
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 — осознание значимости изучения родного языка для своего даль-
нейшего развития и успешного обучения;
 — овладение знаниями о родной культуре, культуре русского народа 
и других народов России, формирование уважительного отноше-
ния к культуре, традициям чувашского и других народов;
 — знание основных моральных норм своего и других народов Рос-
сии;
 — учебно -познавательный интерес к предмету «Родной (чувашский) 
язык» и способам решения новой учебной, социальной задачи; 
 — ориентация на понимание причин успеха/неуспеха в изучении 
родного языка, в том числе на самоанализ и самоконтроль ре-
зультата; 
 — основы гражданской, своей этнической идентичности, осознание 
своей принадлежности в форме осознания «Я» как члена семьи, 
представителя народа, гражданина России, Чувашской Рес пуб-
лики к определённому этносу; осознание чувства сопричастности 
и гордости за свою Родину, малую родину, народ и историю, осоз-
нание ответственности человека за общее благополучие; 
 — основы экологической культуры: принятие ценности природного 
мира, готовность следовать в своей деятельности нормам природо-
охранного, нерасточительного, здоровьесберегающего поведения; 
 — чувство прекрасного и эстетические чувства на основе знакомства 
с чувашской культурой.

Метапредметные результаты

1. Регулятивные универсальные учебные действия. 
У выпускника начальной школы будут сформированы умения: 

 — принимать и сохранять учебную задачу, сформулированную на 
родном (чувашском) языке;
 — понимать цель собственной познавательной деятельности;
 — пользоваться инструментарием пособия (йышfннf паллfсем); 
 — планировать собственную внеучебную деятельность с опорой на 
учебное пособие по родному языку и словарь, учитывая выделен-
ные учителем ориентиры действия в новом учебном материале 
в сотрудничестве с педагогом;
 — самостоятельно планировать свои действия в соответствии с по-
ставленной задачей на родном (чувашском) языке и условиями её 
выполнения;
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 — учитывать установленные правила в планировании и контроле 
способа решения;
 — осуществлять итоговый и пошаговый контроль по результату;
 — оценивать правильность выполнения действия на уровне адекват-
ной ретроспективной оценки соответствия результатов требовани-
ям данной задачи (адекватно воспринимать критику за допущен-
ные ошибки и учитывать её в работе над их исправлением);
 — оценивать результаты собственной деятельности;
 — самостоятельно оценивать правильность выполнения действия 
и вносить необходимые коррективы в исполнение как по ходу его 
реализации, так и в конце действия;
 — вносить необходимые коррективы в действие после его заверше-
ния на основе учёта характера сделанных ошибок, использовать 
предложения и оценки для создания нового, более совершенного 
результата;
 — адекватно воспринимать оценку учителей, товарищей, родителей 
и других людей;
 — различать способ и результат действия; 
 — выбирать для выполнения определённой задачи различные сред-
ства, в том числе и родного (чувашского) языка;
 — использовать запись собственной звучащей речи на русском, род-
ном (чувашском) языках для улучшения языковых возможностей;
 — регулировать своё поведение в соответствии с моральными норма-
ми и этическими требованиями;
 — планировать собственную деятельность, связанную с бытовыми 
жизненными ситуациями;
 — преобразовывать практическую задачу в познавательную.

2. Познавательные универсальные учебные действия.
У выпускника начальной школы будут сформированы умения: 

 — ориентироваться в учебном пособии, энциклопедиях, справочни-
ках, словарях (чувашско-русских, русско-чувашских), включая элек-
тронные, цифровые материалы, в открытом информационном про-
странстве, в том числе контролируемом пространстве Интернета;
 — осуществлять поиск необходимой информации для использования 
в практических ситуациях и для выполнения учебных заданий;
 — осуществлять запись (фиксацию) выборочной информации об 
окружающем мире (родного края, его природы, традиций чуваш-
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ского народа и т. д.) и о себе самом, в том числе с помощью ин-
струментов ИКТ;
 — самостоятельно делать выводы, перерабатывать информацию, пред-
ставлять информацию в виде сообщений, презентаций, докладов; 
 — строить сообщения в устной и письменной форме;
 — ориентироваться на разнообразие способов решения учебных задач;
 — владеть основами смыслового восприятия художественных и по-
знавательных текстов на чувашском языке, выделять существен-
ную информацию из сообщений разных видов (в первую очередь 
текстов);
 — осуществлять анализ объектов с выделением существенных и не-
существенных признаков;
 — передавать содержание в сжатом, выборочном, развёрнутом виде, 
в виде презентаций;
 — проводить сравнение, сериацию и классификацию по заданным 
критериям;
 — владеть базовыми предметными и межпредметными понятиями, 
соотносить их с аналогичными понятиями предметной области 
родного (чувашского) языка; 
 — осознанно и произвольно строить сообщения в устной и письмен-
ной форме. 

3. Коммуникативные универсальные учебные действия.
У выпускника начальной школы будут сформированы умения: 

 — читать вслух и про себя тексты учебного пособия, детскую литера-
туру на родном (чувашском) языке; понимая прочитанное, зада-
вать вопросы;
 — пересказывать содержание текстов на чувашском языке; 
 — творчески пересказывать тексты (от лица героя, от лица автора); 
 — оформлять свои мысли в монологическое речевое высказывание 
небольшого объёма в форме устной и письменной речи (повество-
вание, описание, рассуждение) с учётом учебных и жизненных 
ситуаций;
 — адекватно использовать коммуникативные, прежде всего речевые, 
средства для решения различных коммуникативных задач, стро-
ить монологическое высказывание (в том числе сопровождая его 
аудиовизуальной поддержкой); владеть диалогической формой 
коммуникации, используя средства, инструменты ИКТ и дистан-
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ционного общения как на русском, так и на родном (чувашском) 
языке;
 — допускать возможность существования у людей различных точек 
зрения, в том числе не совпадающих с его собственной, ориенти-
роваться на позицию партнёра в общении и взаимодействии при 
выполнении учебных задач;
 — критично относиться к своему мнению, учитывая разные мнения, 
и стремиться к координации различных позиций в паре, группе;
 — участвовать в работе группы, создавая инсценировки по произве-
дениям, сценарии, проекты;
 — создавать иллюстрации по содержанию произведения и наоборот;
 — строить понятные для партнёра высказывания, учитывающие, что 
знает партнёр и видит, а что — нет;
 — осуществлять взаимный контроль и оказывать в сотрудничестве 
необходимую взаимопомощь;
 — адекватно использовать речевые средства для эффективного реше-
ния разнообразных коммуникативных задач, планирования и регу-
ляции своей деятельности, для создания собственного текста (пове-
ствование — по аналогии, рассуждение — развёрнутый ответ на 
вопрос, описание — характеристика предмета, погоды, героя и т. д.). 

4. Чтение. Работа с текстом. 
4.1. Поиск информации и понимание прочитанного, 
 способствующие формированию функциональной грамотности. 
У выпускника начальной школы будут сформированы умения:

 — работать с содержащейся в текстах информацией в процессе чте-
ния, используя элементарные навыки чтения информации, пред-
ставленной в наглядно-символической форме, схемах, моделях; 
 — работать с текстами, содержащими рисунки, таблицы, диаграммы, 
схемы;
 — самостоятельно находить, выделять информацию, необходимую для 
решения практической или учебной задачи;
 — систематизировать, сопоставлять, анализировать и обобщать имею-
щиеся в тексте сведения, интерпретировать и преобразовывать их. 

4.2. Преобразование и интерпретация информации.
У выпускника начальной школы будут сформированы умения: 

 — использовать различные виды чтения — ознакомительное, изуча-
ющее, поисковое; 
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 — ориентироваться в соответствующих возрасту словарях и справоч-
никах;
 — определять с помощью взрослого тему и главную мысль текста; 
 — делить текст на смысловые части; 
 — вычленять содержащиеся в тексте основные события и устанавли-
вать их последовательность; упорядочивать информацию по задан-
ному основанию; 
 — сравнивать между собой объекты, описанные в тексте, выделяя 
1–2 существенных признака; 
 — понимать информацию, представленную в неявном виде (напри-
мер, находить в тексте несколько примеров, доказывающих при-
ведённое утверждение; характеризовать явление по его описанию; 
выделять общий признак группы элементов и т. д.); 
 — понимать информацию, представленную разными способами.

4.3. Оценка информации. 
У выпускника начальной школы будут сформированы умения: 

 — высказывать оценочные суждения и свою точку зрения о прочи-
танном тексте; 
 — оценивать содержание, языковые особенности и структуру текста; 
определять место и роль иллюстративного ряда в тексте; 
 — обнаруживать недостоверность получаемых сведений, пробелы 
в информации и находить пути восполнения этих пробелов; 
 — участвовать в учебном диалоге при обсуждении прочитанного или 
прослушанного текста. 

5. Формирование ИКТ  компетентности.
У выпускника начальной школы будут сформированы умения: 

 — пользоваться различными средствами информационно-коммуника-
ционных технологий (ИКТ), понимать общие безопасные и эргоно-
мичные принципы работы с ними; 
 — использовать возможности различных средств ИКТ для обучения, 
развития собственной познавательной деятельности и общей куль-
туры; 
 — обрабатывать и искать информацию при помощи средств ИКТ, 
вводить различные виды информации в компьютер — текст, звук, 
изображение, цифровые данные, создавать, редактировать, сохра-
нять и передавать медиасообщения. 
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Система оценки достижения планируемых результатов

Система оценки достижения планируемых результатов освоения ос-
новной образовательной программы начального общего образования обес-
печивает комплексный подход к оценке результатов образования, по-
зволяющий осуществлять оценку предметных и метапредметных ре-
зультатов и функциональной грамотности как важного условия их 
формирования.

Оценка метапредметных результатов представляет собой оценку 
достижения планируемых результатов освоения основной образователь-
ной программы, описанных в разделах «Универсальные учебные регуля-
тивные действия», «Универсальные учебные коммуникативные дей-
ствия», «Универсальные учебные познавательные действия», и сформи-
рованности функциональной грамотности.

Основное содержание оценки метапредметных результатов при по-
лучении начального общего образования строится на основе умения 
учиться. Оценку метапредметных результатов планируется проводить 
в ходе различных процедур, таких как решение задач творческого 
и поискового характера, учебное проектирование, итоговые проверочные 
работы, комплексные работы на межпредметной основе, мониторинг 
сформированности основных учебных умений.

Достижение метапредметных результатов может проявиться в успеш-
ности выполнения комплексных заданий на межпредметной основе. 
В частности, широкие возможности для оценки сформированности мета-
предметных результатов открывает использование проверочных зада-
ний, материалов для диагностики, успешное выполнение которых требу-
ет освоения навыков работы с информацией.

Оценка предметных результатов представляет собой оценку до-
стижения обучающимся планируемых предметных результатов по учеб-
ному предмету «Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык). 

В соответствии с пониманием сущности образовательных результа-
тов, заложенных в ФГОС НОО, предметные результаты учебного предме-
та «Родной (чувашский) язык» содержат в себе, во-первых, систему осно-
вополагающих элементов научного знания о чувашском языке, которая 
выражается через учебный материал по родному (чувашскому) языку, и, 
во-вторых, систему формируемых учебных действий с данным материа-
лом (далее — систему предметных действий), которые направлены на 
применение знаний в жизни, учебных ситуациях, преобразование этих 
знаний и получение нового знания.
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При оценке предметных результатов основную ценность представ-
ляет не только освоение системы опорных знаний и способность воспро-
изводить их в стандартных учебных ситуациях, но и способность ис-
пользовать эти знания при решении учебно-познавательных и учебно-
практических задач. Иными словами, объектом оценки предметных 
результатов являются действия, выполняемые обучающимися в соответ-
ствии с предметным содержанием.

Изучение учебного предмета «Родной (чувашский) язык» обеспечива-
ет возможность формирования всех универсальных учебных действий, 
функциональной грамотности (способности к эффективным действиям, 
умения находить посредством языка оптимальные способы решения про-
блем, возникающих в ходе практической деятельности), при условии, 
когда образовательная деятельность ориентирована на достижение пла-
нируемых результатов. 

Объектом оценки предметных результатов по учебному предмету 
«Родной (чувашский) язык» служит в полном соответствии с требования-
ми ФГОС НОО способность обучающихся решать коммуникативные зада-
чи с использованием предметных знаний и средств чувашского языка 
на основе метапредметных действий.

Ценностные ориентиры содержания 
учебного предмета «Родной (чувашский) язык»

В процессе обучения родному языку с использованием учебного посо-
бия А. В. Блинова и др. «Чfваш чtлхи» (Чувашский язык) за 4 года об-
учающимися осознаются следующие ценностные ориентиры содержания 
учебного предмета. 

Ценность добра — разделы «Паллашар-и?» (Знакомство), «Пирtн 
шкул» (Наша школа), «Манfн юлташсем» (Мои друзья), «Ыр кfмfллfх 
урокtсем» (Уроки нравственности) — осознание себя как части мира, 
в котором люди соединены бесчисленными связями, в том числе с помо-
щью языка (объединены языковой культурой); осознание постулатов 
нравственной жизни, дружбы как ценности любой народности целого го-
сударства.

Ценность семьи — раздел «Пирtн кил-йыш» (Наша семья) — пони-
мание важности семьи, осознание своих корней; формирование эмоцио-
нально-позитивного отношения к семье, близким, взаимной ответствен-
ности, уважения к старшим, их нравственным идеалам. 
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Ценность гражданственности и патриотизма, ценность челове-
чества — разделы «Cут cанталfк» (Природа), «Манfн таврари тtнче» 
(Мой окружающий мир), «Тfван кtтес. Тfван ctр-шыв» (Родной уго-
лок — моя Родина), «Раccей — манfн Тfван ctр-шыв. Cул ceрев» (Рос-
сия — моя Родина. Путешествие), «Чfваш Ен — cуралнf ctр-шывfм» 
(Чувашская Республика — моя малая родина) — осознание себя как 
члена общества, народа, представителя страны, государства; чувство от-
ветственности за настоящее и будущее своего языка как главной ценно-
сти народа, своих предков; интерес к своей стране, республике: к их 
истории, языкам, культуре, жизни народа; осознание себя также частью 
мирового сообщества, для существования и прогресса которого необходи-
мы мир, сотрудничество, толерантность, уважение к многообразию иных 
культур и разных языков (русский, чувашский, китайский и др.).

Ценность труда и творчества — разделы «Манfн кулленхи tcсем» 
(Мой ежедневный труд), «Мана хавхалантаракан tcсем» (Мои увлече-
ния), «Tc cынна илем кeрет» (Труд украшает человека), «Tcпе кану» 
(Труд и отдых), «Халfх пултарулfхt» (Устное народное творчество), «Эпt 
вулатfп» (Я читаю) — осознание роли труда в жизни человека, разви-
тие организованности, целеустремлённости, ответственности, самостоя-
тельности, ценностного отношения к труду в целом и познавательному 
труду, творчеству. Осознание красоты и гармоничности родного (чуваш-
ского) языка через народное творчество, его особенностей и выразитель-
ных возможностей.

Ценность природы, ценность красоты и гармонии — разделы 
«Манfн таврари тtнче» (Мир вокруг меня), «Cын тата cут cанталfк» 
(Человек и природа), «Cулталfк вfхfчtсем» (Времена года), «Раccей — 
манfн Тfван ctр-шыв. Cул ceрев» (Россия — моя Родина. Путеше-
ствие) — ценность природы основывается на общечеловеческой ценнос-
ти жизни, на осознании себя частью природного мира. Любовь к при-
роде — это и бережное отношение к ней как к среде обитания 
человека, и переживание чувства её красоты, гармонии, совершенства. 
Воспитание любви и бережного отношения к родной природе через дет-
скую литературу на чувашском языке, работу над текстами художе-
ственных и научно-популярных произведений, включённых в учебные 
пособия на 4 года на родном (чувашском) языке. Все разделы учебного 
предмета должны быть направлены на формирование функциональной 
грамотности как средства освоения ООП НОО.
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Реализация программы воспитания 
средствами учебного предмета «Родной (Чувашский) язык»

Ценностные ориентиры содержания учебного предмета «Родной (чу-
вашский) язык» помогают расширять ценностные ориентиры на-
чального образования, конкретизируют социальный и государственный 
заказ в системе образования по воспитанию молодёжи.

В воспитании обучающихся младшего школьного возраста (уровень 
начального общего образования) целевым приоритетом является созда-
ние через школьный урок благоприятных условий для усвоения обучаю-
щимися социально значимых знаний — знаний основных норм и тра-
диций того общества (государства, республики), в котором они живут. 

Выделение данного приоритета связано с особенностями обучаю-
щихся младшего школьного возраста: с их потребностью самоутвер-
диться в своём новом социальном статусе — статусе обучающегося, то 
есть научиться соответствовать предъявляемым к носителям данного ста-
туса нормам и принятым традициям, нормам поведения. Одной из воз-
можностей, когда в школе можно задать такого рода нормы и традиции, 
которые будут восприниматься обучающимися именно как традиционные 
в народе нормы поведения, — это уроки родного языка, языка предков, 
народа. Учителя должны на своих уроках знакомить с традициями, пре-
подносить нравственные азы как нормы поведения в семье, школе, обще-
стве. Знание их станет базой для развития социально значимых отноше-
ний обучающихся и накопления ими опыта осуществления социально 
значимых дел и в дальнейшем, в подростковом и юношеском возрасте. 
К наиболее важным из них относятся следующие: 

 — быть трудолюбивым, следуя принципу «делу — время, потехе — 
час» как в учебных занятиях, так и в домашних делах, доводить 
начатое дело до конца; стремиться постоянно узнавать что-то но-
вое, проявлять любознательность, ценить знания; соблюдать пра-
вила личной гигиены, режим дня, вести здоровый образ жизни; 
уметь ставить перед собой цели и проявлять инициативу, отстаи-
вать свое мнение и действовать самостоятельно в рамках приня-
тых норм поведения — разделы «Манfн кулленхи tcсем» (Мой 
ежедневный труд), «Мана хавхалантаракан tcсем» (Мои увлече-
ния), «Tc cынна илем кeрет» (Труд украшает человека), «Tcпе 
кану» (Труд и отдых), «Халfх пултарулfхt» (Устное народное твор-
чество), «Эпt вулатfп» (Я читаю);
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 — знать и любить свою Родину — свой родной дом, двор, улицу, го-
род, село, свою страну, народ — разделы «Раccей — манfн Тfван 
ctр-шыв. Cул ceрев» (Россия — моя Родина. Путешествие), «Чfваш 
Ен — cуралнf ctр-шывfм» (Чувашская Республика — моя малая 
родина), «Манfн таврари тtнче» (Мир вокруг меня), «Тfван кtтес. 
Тfван ctр-шыв» (Родной уголок. Моя Родина); 
 — беречь и охранять природу (ухаживать за комнатными растения-
ми в классе или дома, заботиться о своих домашних питомцах и, 
по возможности, о бездомных животных в своём дворе, подкарм-
ливать птиц в зимнее время; не засорять бытовым мусором двор, 
улицы, леса, водоёмы) — разделы «Cут cанталfк» (Природа), 
«Манfн таврари тtнче» (Мой окружающий мир), «Тfван кtтес. 
Тfван ctр-шыв» (Родной уголок — моя Родина), «Раccей — манfн 
Тfван ctр-шыв. Cул ceрев» (Россия — моя Родина. Путешествие), 
«Чfваш Ен — cуралнf ctр-шывfм» (Чувашская Республика — моя 
малая родина); 
 — проявлять миролюбие — не затевать конфликты и стремиться ре-
шать спорные вопросы, не прибегая к силе; быть вежливым 
и опрятным, скромным и приветливым; уметь сопереживать, про-
являть сострадание к попавшим в беду; 
 — стремиться устанавливать хорошие отношения с другими людьми; 
 — уметь прощать обиды, защищать слабых, по мере возможности 
помогать нуждающимся в этом окружающим, также уметь про-
сить о помощи себе или другим; 
 — уважительно относиться к людям иной национальной или рели-
гиозной принадлежности, иного имущественного положения, лю-
дям с ограниченными возможностями здоровья; 
 — быть уверенным в себе, открытым и общительным, не стесняться 
быть в чем-то непохожим на других ребят — разделы «Палла-
шар-и?» (Знакомство), «Пирtн шкул» (Наша школа), «Манfн юл-
ташсем» (Мои друзья), «Ыр кfмfллfх урокtсем» (Уроки нравствен-
ности); 
 — быть послушным и отзывчивым сыном (дочерью), братом (сестрой), 
внуком (внучкой); уважать старших и заботиться о младших чле-
нах семьи; выполнять посильную для обучающегося домашнюю ра-
боту, помогая близким — раздел «Пирtн кил-йыш» (Наша семья). 

Знание обучающимися младших классов данных социальных норм 
и традиций, понимание важности следования им имеет особое значение 
для детей этого возраста, поскольку это облегчает их вхождение в ши-
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рокий социальный мир, в открывающуюся им систему общественных от-
ношений. 

Реализация педагогическими работниками воспитательного потенци-
ала урока предполагает следующее:

 — установление на уроках доверительных отношений между педаго-
гическим работником и его обучающимися, способствующих пози-
тивному восприятию ими требований и просьб учителя, привлече-
нию их внимания к обсуждаемой на уроке информации, активи-
зации познавательной деятельности;
 — побуждение обучающихся соблюдать на уроке общепринятые нор-
мы поведения, правила общения со старшими (педагогическими и 
другими работниками), сверстниками (обучающимися), принципы 
учебной дисциплины и самоорганизации;
 — привлечение внимания обучающихся к ценностному аспекту изу-
чаемых на уроках явлений, организация их работы с получаемой 
на уроке социально значимой информацией, инициирование её 
обсуждения, высказывания обучающимися своего мнения по её 
поводу, выработки своего отношения к ней, способности решать 
задачи за пределами парты как фактора креативного мышления; 
 — использование воспитательных возможностей содержания учебного 
предмета «Родной (чувашский) язык» через демонстрацию обучаю-
щимся примеров ответственного, гражданского поведения, про-
явления человеколюбия и добросердечности, через подбор соот-
ветствующих текстов для чтения, проблемных ситуаций для об-
суждения в классе;
 — применение на уроке интерактивных форм работы с обучающи-
мися: интеллектуальных, ролевых игр и творческих видов дея-
тельности, стимулирующих познавательную мотивацию обучаю-
щихся; дидактического театра, где полученные на уроке знания 
обыгрываются в театральных постановках; дискуссий, которые 
дают обучающимся возможность приобрести опыт ведения кон-
структивного диалога; групповой работы или работы в парах, ко-
торые учат обучающихся командной работе и взаимодействию 
с другими субъектами; 
 — включение в урок игровых процедур, которые помогают поддер-
жать мотивацию обучающихся к получению знаний, налажива-
нию позитивных межличностных отношений в классе, помогают 
установлению доброжелательной атмосферы во время урока; 
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 — организация шефства мотивированных и эрудированных обучаю-
щихся над их неуспевающими одноклассниками, также дающего 
обучающимся социально значимый опыт сотрудничества и взаим-
ной помощи; 
 — инициирование и поддержка исследовательской деятельности об-
учающихся в рамках реализации ими индивидуальных и группо-
вых исследовательских проектов, что даст обучающимся возмож-
ность приобрести навык самостоятельного решения теоретической 
проблемы, навык генерирования и оформления собственных идей, 
навык уважительного отношения к чужим идеям, оформленным 
в работах других исследователей, навык публичного выступления 
перед аудиторией, аргументирования и отстаивания своей точки 
зрения. 

Нормативно-правовое 
и инструктивно-методическое обеспечение преподавания 

учебного предмета «Родной (чувашский) язык»

Преподавание учебного предмета «Родной (чувашский) язык» в обра-
зовательных организациях общего образования определяют следующие 
нормативные документы и инструктивно-методические материалы:

 1. Ôåäåðàëüíûé çàêîí «Îá îáðàçîâàíèè â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè» îò 

29 äåêàáðÿ 2012 ã. ¹ 273-ÔÇ.

 2. Ôåäåðàëüíûé ãîñóäàðñòâåííûé îáðàçîâàòåëüíûé ñòàíäàðò íà÷àëü-

íîãî îáùåãî îáðàçîâàíèÿ (óòâåðæäåí ïðèêàçîì Ìèíèñòåðñòâà îá-

ðàçîâàíèÿ è íàóêè Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè îò 6 îêòÿáðÿ 2009 ã. 

¹ 373, çàðåãèñòðèðîâàí Ìèíèñòåðñòâîì þñòèöèè ÐÔ 22 äåêàáðÿ 

2009 ã., ðåãèñòðàöèîííûé ¹ 17785; ñ èçìåíåíèÿìè).

 3. Ôåäåðàëüíûé ãîñóäàðñòâåííûé îáðàçîâàòåëüíûé ñòàíäàðò íà÷àëü-

íîãî îáùåãî îáðàçîâàíèÿ (óòâåðæäåí ïðèêàçîì Ìèíèñòåðñòâà ïðî-

ñâåùåíèÿ Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè îò 31 ìàÿ 2021 ã. ¹ 286, çàðå-

ãèñòðèðîâàí Ìèíèñòåðñòâîì þñòèöèè ÐÔ 5 èþëÿ 2021 ã., ðåãè-

ñòðàöèîííûé ¹ 64100).

 4. Çàêîí  ×óâàøñêîé Ðåñïóáëèêè «Îá îáðàçîâàíèè â ×óâàøñêîé Ðå-

ñïóáëèêå» ¹ 50 îò 30 èþíÿ 2013 ã.

 5. Çàêîí Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè îò 25 îêòÿáðÿ 1991 ã. ¹ 1807-1 

«Î ÿçûêàõ íàðîäîâ Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè» (â ðåäàêöèè Ôåäå-

ðàëüíîãî çàêîíà ¹ 185-ÔÇ).

 6. Ïîñòàíîâëåíèå Ñîâåòà Ôåäåðàöèè Ôåäåðàëüíîãî Ñîáðàíèÿ Ðîññèé-

ñêîé Ôåäåðàöèè «Î Ôåäåðàëüíîì çàêîíå «Î âíåñåíèè èçìåíåíèÿ 
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â ñòàòüþ 3 Çàêîíà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè «Î ÿçûêàõ íàðîäîâ Ðîñ-

ñèéñêîé Ôåäåðàöèè»» îò 2 èþíÿ 2021 ã. ¹ 256-ÑÔ.

 7. Ôåäåðàëüíûé çàêîí îò 01  èþíÿ 2005 ã. ¹ 53 «Î ãîñóäàðñòâåííîì 

ÿçûêå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè».

 8. Çàêîí ×óâàøñêîé Ðåñïóáëèêè îò 25  íîÿáðÿ 2003 ã. ¹ 36 «Î ÿçû-

êàõ â ×óâàøñêîé Ðåñïóáëèêå». 

 9. Ïîñòàíîâëåíèå ãëàâíîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ñàíèòàðíîãî âðà÷à ÐÔ 

¹ 189 îò 29 äåêàáðÿ 2010 ã. «Îá óòâåðæäåíèè ÑàíÏèÍ 2.4.2.2821-10 

«Ñàíèòàðíî-ýïèäåìèîëîãè÷åñêèå òðåáîâàíèÿ ê óñëîâèÿì è îðãàíè-

çàöèè îáó÷åíèÿ â îáùåîáðàçîâàòåëüíûõ ó÷ðåæäåíèÿõ» (çàðåãè-

ñòðèðîâàíî Ìèíèñòåðñòâîì þñòèöèè Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 

3 ìàðòà 2011 ã., ðåãèñòðàöèîííûé ¹ 19993; ñ èçìåíåíèÿìè).

 10. Ïîñòàíîâëåíèå ãëàâíîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ñàíèòàðíîãî âðà÷à ÐÔ 

îò 28 ñåíòÿáðÿ 2020 ã. ¹ 28 «Îá óòâåðæäåíèè ñàíèòàðíûõ ïðàâèë 

ÑÏ 2.4.3648-20 «Ñàíèòàðíî-ýïèäåìèîëîãè÷åñêèå òðåáîâàíèÿ ê îðãà-

íèçàöèÿì âîñïèòàíèÿ è îáó÷åíèÿ, îòäûõà è îçäîðîâëåíèÿ äåòåé 

è ìîëîäåæè» (çàðåãèñòðèðîâàíî Ìèíèñòåðñòâîì þñòèöèè Ðîññèé-

ñêîé Ôåäåðàöèè 18 äåêàáðÿ 2020 ã., ðåãèñòðàöèîííûé ¹ 61573).

 11. Ïîñòàíîâëåíèå ãëàâíîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ñàíèòàðíîãî âðà÷à ÐÔ 

îò 28 ÿíâàðÿ 2021 ã. ¹ 2 «Îá óòâåðæäåíèè ñàíèòàðíûõ ïðàâèë 

è íîðì ÑàíÏèÍ 1.2.3685-21 «Ãèãèåíè÷åñêèå íîðìàòèâû è òðåáî-

âàíèÿ ê îáåñïå÷åíèþ áåçîïàñíîñòè è (èëè) áåçâðåäíîñòè äëÿ ÷å-

ëîâåêà ôàêòîðîâ ñðåäû îáèòàíèÿ» (çàðåãèñòðèðîâàíî Ìèíè ñòåð-

ñòâîì þñòèöèè Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 29 ÿíâàðÿ 2021 ã., ðåãè-

ñòðàöèîííûé ¹ 62296).

 12. Êîíöåïöèÿ äóõîâíî-íðàâñòâåííîãî ðàçâèòèÿ è âîñïèòàíèÿ ëè÷íî-

ñòè ãðàæäàíèíà Ðîññèè.

 13. Ïðèìåðíàÿ ïðîãðàììà âîñïèòàíèÿ. Ìîñêâà, 2020 ã.

 14. Èãíàòüåâà Â. È., ×åðíîâà Í. Í., Íèêîëàåâà Ë. Â. Ïðèìåðíàÿ 

 ðàáî÷àÿ ïðîãðàììà ó÷åáíîãî ïðåäìåòà «×fâàø ÷tëõè» (Ðîäíîé 

(÷ó âàø ñêèé) ÿçûê) äëÿ 1–4-õ êëàññîâ îáùåîáðàçîâàòåëüíûõ 

îðãàíè çàöèé ñ îáó÷åíèåì íà ðóññêîì ÿçûêå (îäîáðåíà ðåøåíèåì 

ôåäåðàëüíîãî ó÷åáíî-ìåòîäè÷åñêîãî îáúåäèíåíèÿ ïî îáùåìó îáðà-

çîâà íèþ, ïðîòîêîë îò 30 ìàÿ 2018 ã. ¹ 3/18).

 15. Ïðèìåðíàÿ îñíîâíàÿ îáðàçîâàòåëüíàÿ ïðîãðàììà íà÷àëüíîãî îá-

ùåãî îáðàçîâàíèÿ (îäîáðåíà ðåøåíèåì Ôåäåðàëüíîãî ó÷åáíî-ìåòî-

äè÷åñêîãî îáúåäèíåíèÿ ïî îáùåìó îáðàçîâàíèþ, ïðîòîêîë 

îò 8 àïðåëÿ 2015 ã., ¹ 1/15).
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Место учебного предмета 
«Родной (чувашский) язык» в учебном плане

Изучение учебного предмета «Родной (чувашский) язык» обучающи-
мися общеобразовательных организаций в Чувашской Республике начи-
нается на уровне начального общего образования, продолжается на 
уровне основного общего образования и завершается на уровне среднего 
общего образования. 

Вне зависимости от формы учебного заведения его деятельность ве-
дётся строго в соответствии с заранее разработанным учебным планом. 
Структуру учебного плана разрабатывают в каждой школе индивиду-
ально, в обязательном порядке опираясь на ФГОС.

Согласно нормам, закреплённым в статьях 12 и 28 Федерального за-
кона № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации», образова-
тельная организация наделена полномочиями по самостоятельной раз-
работке и утверждению основных образовательных программ, в том чис-
ле учебных планов как их составной части, в соответствии с ФГОС и с 
учётом соответствующих примерных основных образовательных про-
грамм. Основная образовательная программа может включать как один, 
так и несколько вариантов учебного плана.

Учебный план обеспечивает преподавание и изучение государствен-
ного языка Российской Федерации, а также возможность преподавания 
и изучения родного языка из числа языков народов Российской Фе де-
рации, из числа государственных языков республик Российской Федера-
ции, в том числе русского языка как родного языка, а также устанавли-
вает количество занятий, отводимых на их изучение, по классам (годам) 
обучения (п. 32.1. ФГОС НОО, утвержденный приказом Министерства 
просвещения Российской Федерации от 31 мая 2021 г. № 286).

Для образовательных организаций, в которых обучение ведётся на 
русском языке, и наряду с ним изучается один из языков народов Рос-
сии (например, чувашский язык), в соответствии с Примерной рабочей 
программой учебного предмета может быть ориентировочно выделено 
до 270 часов, из них в 1-м классе до 66 часов (2 часа в неделю, 33 
учебные недели), во 2–4-х классах — до 68 часов в каждом классе (2 
часа в неделю, 34 учебные недели в каждом классе); возможно до 135 
часов, из них в 1-м классе 33 часа (1 час в неделю, 33 учебные неде-
ли), во 2–4-х классах по 34 часа (1 час в неделю, 34 учебные недели 
в каждом классе).
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В учебный план входят следующие обязательные для изучения пред-
метные области, учебные предметы (учебные модули) 
(п. 32.1. ФГОС НОО, 2021 г.):

Предметные области Учебные пр  едметы учебные модули

Русский язык и литературное чтение Русский язык
Литературное чтение

Родной язык и литературное чтение на 
родном языке

Родной язык и (или) государственный 
язык республики Российской Фе -
де рации
Литературное чтение на родном языке

Иностранный язык Иностранный язык

Математика и информатика Математика

Обществознание и естествознание
(«окружающий мир»)

Окружающий мир

Основы религиозных культур и свет-
ской этики

Основы религиозных культур и свет-
ской этики:
учебный модуль «Основы православной 
культуры»; 
учебный модуль «Основы иудейской 
культуры»; 
учебный модуль «Основы буддийской 
культуры»; 
учебный модуль «Основы исламской 
культуры»; 
учебный модуль «Основы религиозных 
культур народов России»; 
учебный модуль «Основы светской эти-
ки»

Искусство Изобразительное искусство 
Музыка

Технология Технология

Физическая культура Физическая культура
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ОСОБЕННОСТИ УЧЕБНОГО ПОСОБИЯ 
«ЧFВАШ ЧTЛХИ. 4 КЛАСС» 

(«ЧУВАШСКИЙ ЯЗЫК. 4 КЛАСС»)

Учебное пособие «Чfваш чtлхи. 4 класс» («Чувашский язык», 4 класс) 
(авторы: Блинов А. В., Егорова А. В., Николаева Л. П.) продолжает ли-
нию учебных пособий для реализации программы учебного предмета 
«Родной (чувашский) язык», предназначенных для общеобразовательных 
организаций с русским языком обучения, прежде всего для детей, слабо 
владеющих родным языком. Пособие разработано в соответствии 
с ФГОС НОО и Примерной рабочей программой учебного предмета 
«Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык) для 1–4-х классов общеобра-
зовательных организаций с обучением на русском языке. 

Содержание пособия направлено на формирование у обучающихся 
функциональной грамотности и коммуникативной компетентности, усво-
ение элементарных сведений о языке как носителе культуры народа: 
составлять небольшие рассказы по заданной теме на изучаемом языке; 
представлять родной край как часть России на изучаемом языке в раз-
личных ситуациях общения. Материалы, представленные в пособии, 
пробуждают у школьников интерес и стремление к изучению родного 
языка, знакомству с его культурой, помогут им осознавать себя как 
личность, принадлежащую к определённой социокультурной общности 
людей, воспитывать в них уважение к культуре и традициям предков; 
участвовать в работе группы, создавая инсценировки по произведениям, 
сценарии, проекты; совместно создавать иллюстрации по содержанию 
произведения и наоборот; строить понятные для партнёра высказыва-
ния, планировать собственную внеучебную деятельность с опорой на 
учебное пособие по родному языку и словари, учитывая выделенные 
учителем ориентиры действия в новом учебном материале в сотрудни-
честве с учителем; самостоятельно планировать свои действия в соответ-
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ствии с поставленной задачей на родном (чувашском) языке и условия-
ми её реализации; учитывать установленные правила в планировании 
и контроле способа решения; выбирать для выполнения определённой за-
дачи различные средства родного (чувашского) языка (в том числе твор-
ческие); использовать запись собственной звучащей речи на родном (чу-
вашском) языке; планировать собственную деятельность, связанную с бы-
товыми жизненными ситуациями; адекватно использовать речевые 
средства для эффективного решения разнообразных коммуникативных за-
дач, планирования и регуляции своей деятельности, для создания соб-
ственного текста (повествование — по аналогии, рассуждение — развёр-
нутый ответ на вопрос, описание — характеристика предмета, погоды, 
героя, самостоятельно делать выводы; передавать содержание в сжатом, 
выборочном, развёрнутом виде, в виде презентаций, преобразовывать 
практическую задачу в познавательную, оформлять свои мысли в моноло-
гическое речевое высказывание небольшого объёма в форме устной 
и письменной речи (повествование, описание, рассуждение) с учётом сво-
их учебных и жизненных ситуаций; адекватно использовать коммуника-
тивные, прежде всего речевые, средства для решения различных учебно-
познавательных  задач, учатся ориентироваться в учебном пособии, энци-
клопедиях, справочниках, словарях (чувашско-русских, русско-чувашских).

При реализации программы учебного предмета «Родной (чувашский) 
язык» с использованием учебного пособия «Чfваш чtлхи. 4 класс» («Чу-
вашский язык. 4 класс») осуществляются следующие виды деятельности 
младшего школьника:

 — учебное сотрудничество (взаимодействие с учителем, коллективная 
дискуссия, парная или групповая работа, взаимодействие с авто-
рами пособия, с его сквозными героями);
 — индивидуальная учебная деятельность (в том числе самостоятель-
ная работа с использованием дополнительных информационных 
источников, включённого в пособие словаря; стихов, пословиц для 
заучивания наизусть; оборудования — компьютера, интерактив-
ной доски, микрофона, музыкальных дисков и т. д.; сюжетных ри-
сунков; моделирования (звука, слова, словосочетания, предложе-
ния, текста); символов со смайликами, значками, атрибутами 
и т. д.);
 — оценка и самооценка, рефлексия (выполнение системных заданий 
рубрики «Хfвна тtрtсле» (Проверь себя), работа с кроссвордами 
и др.);
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 — игровая деятельность — для решения учебных задач и системных 
заданий «Атьfр вылятпfр» (Давайте поиграем), высшие виды 
игры — ролевые игры на каждом уроке (в том числе и с исполь-
зованием разных масок), игра-драматизация, режиссёрская игра, 
дидактическая игра и т. д.;
 — творческая (художественная, музыкальная; элементы театрализации, 
конструирование образовательного процесса как творческого, игро-
вого, познавательного поля, формирование замысла и реализация 
социально значимых инициатив и др.) и проектная деятельность;
 — учебно-исследовательская деятельность;
 — трудовая деятельность (самообслуживание, участие в общественно 
полезном труде, в социально значимых трудовых акциях и т. д.);
 — экскурсионная деятельность (очные, заочные, виртуальные экскур-
сии); 
 — спортивная деятельность (освоение основ физической культуры че-
рез познавательные физкультминутки, физические упражнения; 
знакомство с различными видами спорта, спортивными мероприя-
тиями, знаменитыми чувашскими спортсменами; опыт участия 
в спортивных соревнованиях и т. д.).

Содержание пособия имеет концентрическое строение, предусматрива-
ющее изучение одних и тех же разделов и тем в каждом классе. Такая 
структура обеспечивает постепенное возрастание сложности материала 
и организует его комплексное изучение. Методический аппарат пособия 
обеспечивает достижение личностных, предметных и метапредметных 
результатов, в том числе формирование функциональной грамотности, 
в освоении ООП НОО.

Реализация программы учебного предмета с использованием учебно-
го пособия «Чfваш чtлхи. 4 класс» (Чувашский язык. 4 класс) (авторы: 
А. В. Блинов, А. В. Егорова, Л. П. Николаева) предполагает овладение 
выпускниками начальной школы словарным запасом около 600 слов, из 
них в первом классе активно усваиваются примерно 100 слов (пассив-
но — 50 слов), во втором классе — 150 слов (пассивно — 100 слов), 
в третьем классе — 150 слов (пассивно — 100 слов), в четвёртом клас-
се — 200 слов (пассивно — 50 слов).

Особенность авторской концепции, заложенной в учебное пособие, — 
формирование и развитие умений и навыков общения на чувашском 
языке беспереводным методом обучения с использованием способов се-
мантизации новых слов. Беспереводная методика обучения позволяет 
детям полностью погрузиться в языковую среду. 
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Данная методика была предложена основоположником коммуника-
тивного подхода в обучении российским лингвистом Е. И. Пассовым, 
который разработал ряд достаточно простых, но в то же время эффек-
тивных приёмов, позволяющих семантизировать многие лексические 
единицы, практически не обращаясь к родному языку. 

К беспереводным способам семантизации относятся:
 раскрытие значения слов по сопровождающей наглядности;
 с помощью антонимов и синонимов;
 с помощью ассоциации;
 на основе контекстуальной догадки;
 по звучанию с родным языком;
 через обобщение / перечисление.

Обучение родному (чувашскому) языку по беспереводной методике 
предусматривает деление обучающихся по подгруппам и иным во змож-
ностям.

Основной способ семантизации лексических единиц — наглядный. Ис-
пользуя этот метод авторы предлагают демонстрировать не только пред-
меты, рисунки, картинки, чертежи, фотографии, но и жесты, мимику 
и действия, если это возножно. Предметы и картинки в основном приме-
няются для объяснения значения слов, обозначающих существительные, 
а жесты и мимика — для объяснения слов, обозначающих прилагатель-
ные, глаголы. Принципиально новое в учебном пособии — способ введе-
ния слов, обозначающих действие предмета (глагола). Для семантизации 
глагольных словосочетаний в учебнике используются различные картины, 
в том числе и ассоциативные, иллюстративные движения, пантомимика.

Развитие устной речи является главным связующим звеном при обу-
чении чтению и письму, практическом ознакомлении с фонетическим 
и морфологическим составом слова, изучении основных частей речи 
и их важнейших грамматических категорий, синтаксической роли 
в предложении и т. д.

Активное привлечение обучающихся к общению, независимо от про-
хождения определённых тем, с многократным повторением одной и той 
же фразы, ситуативной организацией учебного материала, ролевыми 
играми, проектно-исследовательской деятельностью побуждают их к ком-
муникативной активности. В созданных на уроке учебно-речевых ситуа-
циях учащиеся приобретают уверенность в своей способности самостоя-
тельно пользоваться языком для свободного живого общения, умение 
находить посредством языка оптимальные способы решения проблем, 
учебных задач. 
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Учитель использует некоторые приёмы работ с рисунками, соответ-
ствующими определённым глагольным словосочетаниям, на этапе семан-
тизации и закрепления новой лексики:

 1. Ïðîèçíîøåíèå çà ó÷èòåëåì. Âàðèàíòû: ø¸ïîòîì, ãðîìêî, áûñòðî, 

ìåäëåííî, ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåëîäèè ëþáîé ïåñíè, ïîäðàæàÿ ñêà-

çî÷íîìó ãåðîþ è ò. ä.

 2. ×òåíèå. Âàðèàíòû: ãðóñòíî, âåñåëî, æàëîáíî, òî åñòü ÷òåíèå 

ñ ðàçëè÷íîé ýìîöèîíàëüíîé îêðàñêîé è ò. ä.

 3. Âûïîëíåíèå ó÷èòåëåì ïðîñüá-êîìàíä ó÷åíèêîâ ñ ïðîãîâàðèâàíèåì 

ñâîèõ äåéñòâèé îò ïåðâîãî ëèöà. Ó÷àùèåñÿ ÷èòàþò ãëàãîëüíûå 

ñëîâîñî÷åòàíèÿ ïî êíèãå, à ó÷èòåëü (âîçìîæíî ïðèâëå÷åíèå âëà-

äåþùèõ ÿçûêîì ó÷åíèêîâ) âûïîëíÿåò äåéñòâèÿ. Ýòî äîïóñòèìî, 

òàê êàê â ÷óâàøñêîì ÿçûêå íà÷àëüíàÿ ôîðìà ãëàãîëà ñîâïàäàåò 

ñ ïîâåëèòåëüíûì íàêëîíåíèåì. 

 4. Âûïîëíåíèå ó÷åíèêàìè ïðîñüá-êîìàíä ó÷èòåëÿ ìîæíî îðãàíèçî-

âàòü ñíà÷àëà ñ îïîðîé íà äåìîíñòðàöèîííûé ìàòåðèàë, à ïî-

òîì — áåç îïîðû. Äåéñòâèÿ ïðîãîâàðèâàþòñÿ. Âàðèàíòû: âûïîë-

íåíèå êîìàíä ó÷èòåëÿ èëè îäíîêëàññíèêîâ îòäåëüíûì ó÷åíèêîì.

 5. Óïðàæíåíèå «Ñîãëàñóé ìåñòîèìåíèå ñ ãëàãîëîì». Ó÷èòåëü ïðîèç-

íîñèò ïðåäëîæåíèå, íî íå äîãîâàðèâàåò àôôèêñû ãëàãîëîâ. Äåòè 

äîëæíû ïðèáàâèòü ê ãëàãîëó ïðàâèëüíûé âàðèàíò àôôèêñà 

è ïðîãîâîðèòü. 

 6. Óïðàæíåíèå «Çàâåðøè ïðåäëîæåíèÿ». Ó÷èòåëü ïðîèçíîñèò òå æå 

ïðåäëîæåíèÿ, íî íà ýòîò ðàç íå äîãîâàðèâàåò ãëàãîëû. Äåòè õî-

ðîì çàâåðøàþò ïðåäëîæåíèå. Ìîæíî äóáëèðîâàòü çàäàíèå äëÿ 

êîíêðåòíûõ îáó÷àþùèõñÿ. 

 7. Èãðà «×òî ïðîïàëî?». Äåòè ïî ïðîñüáå ó÷èòåëÿ çàêðûâàþò ãëàçà, 

à îí â ýòî âðåìÿ äîëæåí óáðàòü îäèí èç ðèñóíêîâ. Îòêðûâ ãëàçà, 

äåòè íàçûâàþò ïðåäëîæåíèå, ñîîòâåòñòâóþùåå ðèñóíêó, êîòîðûé 

«èñ÷åç» ñ äîñêè. 

 8. Çàäàíèå «Ïîñòðîéñÿ â ïðàâèëüíîì ïîðÿäêå». Îáó÷àþùèåñÿ ðàçáè-

ðàþò ðèñóíêè. Çàòåì ó÷èòåëü íàçûâàåò ïðåäëîæåíèå, ê äîñêå 

äîëæåí âûéòè òîò îáó÷àþùèéñÿ, êîìó äîñòàëñÿ ðèñóíîê, ñîîòâåò-

ñòâóþùèé ïðîèçíåñ¸ííîìó ó÷èòåëåì ïðåäëîæåíèþ.

 9. Çàäàíèå «Âñïîìíè ïðåäëîæåíèå» (1-é âàðèàíò). Ó÷èòåëü ïîêàçû-

âàåò ðèñóíîê, à êëàññ âñïîìèíàåò ïðåäëîæåíèå, ñîîòâåòñòâóþùåå 

ýòîìó ðèñóíêó.

 10. Çàäàíèå «Âñïîìíè ïðåäëîæåíèå» (2-é âàðèàíò). Íà ýòîò ðàç ðè-

ñóíêè ëåæàò íà ñòîëå èëè âèñÿò íà äîñêå îáðàòíîé ñòîðîíîé. 



Äåòè ïî î÷åðåäè ïîäõîäÿò, âûáèðàþò ðèñóíîê è íàçûâàþò ïðåä-

ëîæåíèå. Âàðèàíò: «Êòî ïîáåäèò?». Ó äîñêè ðàáîòàþò äâà ó÷åíè-

êà. Ïîáåæäàåò òîò, êòî ñîñòàâëÿåò áîëüøå ïðàâèëüíûõ ïðåäëîæå-

íèé.

 11. Èãðà «Äîãàäàéñÿ». Ó÷åíèê ïîêàçûâàåò äåéñòâèÿ ïåðåä êëàññîì. 

Ó÷èòåëü ñïðàøèâàåò ó äåòåé: «Âtðåíåêåí ìtí òfâàòü?» (×òî äåëà-

åò ó÷åíèê?). Òîò, êòî ïåðâûì äà¸ò ïðàâèëüíûé îòâåò, âûõîäèò 

ê äîñêå è ïðîäîëæàåò èãðó.

 12. Èãðà «Êòî ïîáåäèò?» (1-é âàðèàíò). Ê äîñêå âûõîäÿò äâà ó÷åíèêà, 

ñòàíîâÿòñÿ ñïèíîé äðóã ê äðóãó. Ïîáåæäàåò òîò, êòî âûïîëíèò 

áîëüøå ïðàâèëüíûõ äåéñòâèé ê ïðîèçíåñ¸ííûì ó÷èòåëåì ïðåäëî-

æåíèÿì.

 13. Èãðà «Êòî ïîáåäèò?» (2-é âàðèàíò). Äåòè ïî î÷åðåäè âûïîëíÿþò 

êîìàíäû ó÷èòåëÿ ó äîñêè. Ó÷åíèê, íå âûïîëíèâøèé êîìàíäó, ñà-

äèòñÿ çà ïàðòó. Èãðà âåä¸òñÿ äî òåõ ïîð, ïîêà íå îïðåäåëèòñÿ 

ïîáåäèòåëü (èëè ïîáåäèòåëè).

 14. Çàäàíèå «Ïîïðàâü ó÷èòåëÿ». Ó÷èòåëü ïîêàçûâàåò ðèñóíîê è íàçû-

âàåò ïðåäëîæåíèå. Åñëè ïðåäëîæåíèå ñîîòâåòñòâóåò ðèñóíêó, äåòè 

õëîïàþò â ëàäîøè, åñëè íåò — âûðàæàþò íåñîãëàñèå äâèæåíèåì 

ãîëîâû è íàçûâàþò ïðàâèëüíîå ïðåäëîæåíèå.
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ПРИМЕР РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
ПО УЧЕБНОМУ ПРЕДМЕТУ 

«РОДНОЙ (ЧУВАШСКИЙ) ЯЗЫК» для 4-го КЛАССА

Раб очая программа по учебному предмету «Родной (чувашский) 
язык» для 4-го класса составляется учителем в соответствии с Пример-
ной рабочей программой учебного предмета «Чfваш чtлхи» (Родной (чу-
вашский) язык) для 1–4-х классов общеобразовательных организаций 
с обучением на русском языке. Она рассчитана на базовый уровень 
преподавания.

В соответствии с п. 31.1. ФГОС НОО (2021) (утверждён приказом Ми-
нистерства просвещения Российской Федерации от 31 мая 2021 г. 
№ 286) рабочие программы учебных предметов, учебных курсов (в том 
числе внеурочной деятельности), учебных модулей должны обеспечивать 
достижение планируемых результатов освоения программы начального 
общего образования и разрабатываться на основе требований ФГОС 
к результатам освоения программы начального общего образования.

Одно из новых требований ФГОС относится к структуре рабочей про-
граммы. Рабочие программы учебных предметов, учебных курсов (в том 
числе внеурочной деятельности), учебных модулей должны включать: 

 — содержание учебного предмета, учебного курса (в том числе вне-
урочной деятельности), учебного модуля; 
 — планируемые результаты освоения учебного предмета, учебного 
курса (в том числе внеурочной деятельности), учебного модуля; 
 — тематическое планирование с указанием количества академических 
часов, отводимых на освоение каждой темы учебного предмета, 
возможность использования по этой теме электронных (цифровых) 
образовательных ресурсов, являющихся учебно-методическими мате-
риалами (мультимедийные программы, электронные учебники 
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и задачники, электронные библиотеки, виртуальные лаборатории, 
игровые программы, коллекции цифровых образовательных ресур-
сов), используемыми для обучения и воспитания различных групп 
пользователей, представленными в электронном (цифровом) виде 
и реализующими дидактические возможности ИКТ, содержание ко-
торых соответствует законодательству об образовании. 

Рабочие программы учебных предметов, учебных курсов (в том числе 
внеурочной деятельности), учебных модулей формируются с учётом рабо-
чей программы воспитания.

Планируемые р  езультаты освоения 
учебного предмета «Родной (чувашский) язык» 

на уровне начального общего образования

Обучение родному (чувашскому) языку предусматривает достижение 
обучающимися личностных, метапредметных и предметных результатов.

Личностные результаты

Личностные результаты освоения программы начального общего об-
разования должны отражать готовность обучающихся руководствоваться 
духовно-нравственными ценностями и на их основе приобретение пер-
воначального опыта деятельности (в соответствии с п. 41.1. (ФГОС НОО, 
2021 г.): 

1) гражданско-патриотического воспитания (41.1.1);
2) духовно-нравственного воспитания (41.1.2);
3) эстетического воспитания (41.1.3);
4) физического воспитания, формирования культуры здоровья и эмо-

ционального благополучия (41.1.4);
5) трудового воспитания (41.1.5);
6) экологического воспитания (41.1.60;
7) ценности научного познания (41.1.7).
У выпускника будут сформированы: 

 — внутренняя позиция школьника на уровне положительного отно-
шения к изучению родного языка, ориентации на содержатель-
ные моменты школьной действительности и принятия образца 
«толерантного обучающегося»; 
 — широкая мотивационная основа учебной деятельности по изуче-
нию родного (чувашского) языка, включающая социальные, учеб но-
познавательные и внешние мотивы; 
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 — осознание значимости изучения родного языка для своего даль-
нейшего развития и успешного обучения;
 — овладение знаниями о родной культуре, культуре русского народа 
и других народов России, мира; формирование уважительного от-
ношения к культуре и традициям чувашского народа, иным куль-
турам и традициям;
 — знание основных моральных норм своего народа и других наро-
дов России;
 — учебно- познавательный интерес к учебному предмету и способам 
решения новой учебной, социальной задачи; 
 — ориентация на понимание причин успеха/неуспеха в изучении 
родного языка, в том числе на самоанализ и самоконтроль ре-
зультата; 
 — основы российской гражданской, своей этнокультурной идентично-
сти, ценностные установки и социально значимые качества лич-
ности; активное участие в социально значимой деятельности;
 — осознание своей принадлежности в форме осознания «Я» как чле-
на семьи, представителя народа, гражданина России, Чувашской 
Республики к определённому этносу; осознание сопричастности 
к прошлому, настоящему и будущему своей страны и родного 
края и гордости за свою Родину, малую родину, народ; 
 — уважение к своему и другим народам; осознание ответственности 
человека за общее благополучие; 
 — неприятие любых форм поведения, направленных на причинение 
физического и морального вреда другим людям;
 — основы экологической культуры: принятие ценности природного 
мира, готовность следовать в своей деятельности нормам природо-
охранного, нерасточительного, здоровьесберегающего поведения; 
 — знание факторов здоровьесбережения;
 — чувство прекрасного и эстетические чувства на основе знакомства 
с чувашской культурой.

Метапредметные результаты

1. Универсальные учебные познавательные действия.
1.1. Базовые логические действия: ориентироваться на разнообра-

зие способов решения учебных задач; обосновывать смысловое восприя-
тие художественных и познавательных текстов на чувашском языке, 
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выделять существенную информацию из сообщений разных видов (в 
первую очередь текстов); осуществлять анализ объектов с выделением 
существенных и несущественных признаков; проводить сравнение, сери-
ацию и классификацию по заданным критериям; овладевать базовыми 
предметными и межпредметными понятиями, соотносить их с аналогич-
ными понятиями в предметной области родного языка; осознанно 
и произвольно строить сообщения в устной и письменной форме.

1.2. Базовые исследовательские действия: определять разрыв 
между реальным и желаемым состоянием объекта (ситуации) на основе 
предложенных педагогом вопросов; с помощью взрослого (педагога) фор-
мулировать цель, планировать изменения объекта, ситуации; сравни-
вать несколько вариантов решения учебной задачи, выбирать наиболее 
подходящий (на основе предложенных критериев); проводить по предло-
женному плану опыт, несложное исследование по установлению особен-
ностей объекта изучения и связей между объектами (часть — целое, 
причина — следствие); формулировать выводы и подкреплять их дока-
зательствами на основе результатов проведённого наблюдения (опыта, 
измерения, классификации, сравнения, исследования); прогнозировать 
возможное развитие процессов, событий и их последствия в аналогич-
ных или сходных ситуациях.

1.3. Работа с информацией: ориентироваться в учебном пособии, 
энциклопедиях, справочниках, словарях (чувашско-русских, русско-чу-
вашских), включая электронные, цифровые материалы, в открытом ин-
формационном пространстве, в том числе контролируемом пространстве 
Интернета; осуществлять поиск необходимой информации для использо-
вания в практических ситуациях, для выполнения учебных заданий; 
осуществлять запись (фиксацию) выборочной информации об окружаю-
щем мире (родного края, его природы, традиций чувашского народа 
и т. д.) и о себе самом, в том числе с помощью инструментов ИКТ; са-
мостоятельно делать выводы, перерабатывать информацию, представ-
лять информацию в виде сообщений, презентаций, докладов; строить 
сообщения в устной и письменной форме; передавать содержание 
в сжатом, выборочном, развёрнутом виде, в виде презентаций.

2. Универсальные учебные коммуникативные действия.
2.1. Общение: читать вслух и про себя тексты учебного пособия, ли-

тературу на родном (чувашском) языке; понимая прочитанное, задавать 
вопросы, пересказывать содержание чувашских текстов; творчески пере-
сказывать тексты (от лица героя, от лица автора); оформлять свои мысли 
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в монологическое речевое высказывание небольшого объёма в форме уст-
ной и письменной речи (повествование, описание, рассуждение) с учётом 
своих учебных и жизненных ситуаций; адекватно использовать коммуни-
кативные, прежде всего речевые, средства для решения различных учеб-
но-познавательных задач, строить монологическое высказывание (в том 
числе сопровождая его аудиовизуальной поддержкой), владеть диалогиче-
ской формой коммуникации, используя средства и инструменты ИКТ 
и дистанционного общения как на русском, так и на родном (чувашском) 
языке; допускать возможность существования у людей различных точек 
зрения, в том числе не совпадающих с его собственной, и ориентировать-
ся на позицию партнёра в общении и взаимодействии при выполнении 
учебных задач; критично относиться к своему мнению, учитывая разные 
мнения, и стремиться к координации различных позиций в паре.

2.2. Совместная деятельность: участвовать в работе группы, созда-
вая инсценировки по произведениям, сценарии, проекты; совместно соз-
давать иллюстрации по содержанию произведения и наоборот; строить 
понятные для партнёра высказывания, учитывающие, партнёр что зна-
ет и видит, а что — нет; осуществлять взаимный контроль и оказывать 
в сотрудничестве необходимую взаимопомощь; формулировать кратко-
срочные и долгосрочные цели (индивидуальные с учетом участия в кол-
лективных задачах) в стандартной (типовой) ситуации на основе пред-
ложенного формата планирования, распределения промежуточных ша-
гов и сроков; принимать цель совместной деятельности, коллективно 
строить действия по ее достижению: распределять роли, договариваться, 
обсуждать процесс и результат совместной работы; проявлять готовность 
руководить, выполнять поручения, подчиняться; ответственно выполнять 
свою часть работы; оценивать свой вклад в общий результат; вы-
полнять совместные проектные задания с опорой на предложенные об-
разцы, адекватно использовать речевые средства для эффективного ре-
шения разнообразных коммуникативных задач, планирования и регу-
ляции своей деятельности, для создания собственного текста 
(повествование — по аналогии, рассуждение — развёрнутый ответ на 
вопрос, описание — характеристика предмета, погоды, героя и т. д.).

3. Универсальные учебные регулятивные действия.
3.1. Самоорганизация: принимать и сохранять учебную задачу, 

сформулированную на родном (чувашском) языке; понимать цель соб-
ственной познавательной деятельности; пользоваться инструментарием 
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пособия (йышfннf паллfсем); планировать собственную внеучебную дея-
тельность с опорой на учебное пособие по родному языку и словарь, 
учитывая выделенные ориентиры действия в новом учебном материале 
в сотрудничестве с учителем; самостоятельно планировать свои действия 
в соответствии с поставленной задачей на родном (чувашском) языке 
и условиями её реализации; учитывать установленные правила в пла-
нировании и контроле способа решения; выбирать для выполнения 
определённой задачи различные средства, в том числе родного (чуваш-
ского) языка; использовать запись собственной звучащей речи на рус-
ском, родном (чувашском) языках; планировать собственную деятель-
ность, связанную с бытовыми жизненными ситуациями; преобразовы-
вать практическую задачу в познавательную.

3.2. Самоконтроль: осуществлять итоговый и пошаговый контроль 
по результату; оценивать правильность выполнения действия на уровне 
адекватной ретроспективной оценки соответствия результатов требова-
ниям данной задачи (адекватно воспринимать критику ошибок и учи-
тывать её в работе над их исправлением); оценивать результаты соб-
ственной деятельности; самостоятельно оценивать правильность выпол-
нения действия и вносить необходимые коррективы в исполнение как 
по ходу его реализации, так и в конце действия; вносить необходимые 
коррективы в действие после его завершения на основе его оценки 
и учёта характера сделанных ошибок, использовать предложения 
и оценки для создания нового, более совершенного результата; адекват-
но воспринимать оценку учителей, товарищей, родителей и других лю-
дей; различать способ и результат действия; регулировать своё поведе-
ние в соответствии с моральными нормами и этическими требованиями.

Предметные результаты

Предметные рез ультаты по учебному предмету «Родной (чувашский) 
язык» должны обеспечивать:

1) понимание роли языка как основного средства человеческого об-
щения; осознание языка как одной из главных духовно-нравственных 
ценностей народа; понимание значения родного языка для освоения 
и укрепления культуры и традиций своего народа; понимание необходи-
мости овладения родным языком; проявление познавательного интереса 
к родному языку и желания его изучать; сформированность первоначаль-
ных представлений о единстве и многообразии языкового и культурного 
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пространства Российской Федерации, о месте родного языка среди других 
языков народов России: понимать, что родной край есть часть России, со-
ставлять высказывания о малой родине, приводить примеры традиций 
и обычаев, объединяющих народы России; составлять небольшие расска-
зы о взаимосвязях языков, культур и истории народов России; 

2) осознавать роль родного языка как носителя народной культуры, 
средства её познания; понимать эстетическую ценность родного языка, 
стремиться к овладению выразительными средствами, свойственными 
родному языку; 

3) овладеть всеми видами речевой деятельности на изучаемом 
 языке:

слушание (аудирование) и говорение: понимать на слух речь, звуча-
щую из различных источников (педагоги, семья, одноклассники, телеви-
зионные и радиопередачи); определять тему и главную мысль прослу-
шанного высказывания (текста); различать интонации звучащей речи 
(радость, удивление, грусть, сочувствие); участвовать в диалогах на бы-
товые, учебные темы, обсуждать поставленные вопросы, прослушанные 
высказывания; формулировать вопросы, отвечать на вопросы в соответ-
ствии с темой диалога; применять в диалогической речи формулы рече-
вого этикета, правила речевого поведения в различных учебных и жиз-
ненных ситуациях (понимать цель общения, проявлять желание слу-
шать собеседников, учитывать мнение участников); решать учебные 
задачи с использованием активного и потенциального словарного запа-
са; рассказывать устно о себе (внешность, интересы, любимые занятия), 
о своей семье (традиции, совместные занятия); описывать предмет (на-
звание, качества, назначение); уместно употреблять в устной речи по-
словицы, поговорки родного народа, использовать изобразительные 
и выразительные средства родного языка (эпитеты, сравнения, олице-
творения); составлять небольшие высказывания для пуб личного высту-
пления с использованием небольших презентаций; 

чтение и письмо: читать вслух небольшие тексты разного вида 
(фольклорный, художественный, научно-познавательный, справочный) 
в индивидуальном темпе, позволяющем понять содержание и смысл 
прочитанного; составлять план текста (с помощью учителя (взрослого) 
и самостоятельно); пересказывать текст в соответствии с учебной зада-
чей (подробно и кратко); списывать текст и выписывать из него слова, 
словосочетания, предложения в соответствии с решаемой учебной зада-
чей; строить связные высказывания в письменной форме на различные 
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темы; выполнять небольшие творческие задания (дополнение и распро-
странение предложения текста/изложения); 

4) усвоение элементарных сведений о языке как носителе культуры 
народа: составлять небольшие рассказы по заданной теме на изучаемом 
языке; представлять родной край как часть России на изучаемом языке 
в различных ситуациях общения.

Предметные результаты 
(в четвёртый год обучения в начальной школе)

1. Слушание (аудирование). 
Обучающийся научится: 

 — понимать на слух речь учителя и одноклассников при непосред-
ственном общении, вербально и невербально реагировать на ус-
лышанное; 
 — воспринимать на слух аудиотекст и понимать основное содержа-
ние небольших сообщений, рассказов, сказок, построенных на изу-
ченном языковом материале. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — воспринимать на слух аудиотекст и полностью понимать содержа-
щуюся в нём информацию; 
 — использовать контекстуальную или языковую догадку при воспри-
ятии на слух текстов, содержащих незнакомые слова.

 
2. Говорение. 
Обучающийся научится: 

 — вести элементарный этикетный диалог, диалог-расспрос (вопрос-
ответ) и диалог-побуждение к действию, соблюдая нормы речевого 
этикета; 
 — составлять монологические высказывания на темы, предусмотрен-
ные программой (рассказывать о себе, семье, друге, школе, 
и т. д.); 
 — составлять небольшое описание предмета, картинки, персонажа; 
 — описывать человека, животное, предмет, картинку. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — участвовать в элементарном диалоге, расспрашивая собеседника 
и отвечая на его вопросы; 
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 — составлять краткую характеристику персонажа; 
 — кратко излагать содержание прочитанного текста.

3. Чтение. 
Обучающийся научится: 

 — соотносить графический образ чувашского слова с его звуковым 
образом; 
 — читать вслух небольшие тексты, построенные на изученном язы-
ковом материале с соблюдением правил произношения и интони-
рования; 
 — читать про себя и понимать содержание небольших текстов, по-
строенных на знакомом языковом материале, содержащих некото-
рые новые слова; 
 — читать про себя и находить в тексте нужную информацию. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — догадываться о значении незнакомых слов по контексту.

4. Письменная речь. 
Обучающийся научится: 

 — владеть техникой письма; 
 — выписывать из текста слова, словосочетания, предложения. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — в письменной форме отвечать на вопросы к тексту; 
 — составлять текст в письменной форме по плану или по ключевым 
словам. 

5. Языковая компетенция. 
5.1. Графика, каллиграфия. 

Обучающийся научится: 
 — воспроизводить графически и каллиграфически корректно все 
буквы чувашского алфавита; 
 — знать последовательность букв в алфавите, пользоваться чуваш-
ским алфавитом для упорядочивания слов и поиска нужной ин-
формации; 
 — списывать текст; 
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 — применять основные правила чтения, читать и писать изученные 
слова чувашского языка. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — группировать слова в соответствии с изученными правилами чте-
ния; 
 — уточнять написание слова по словарю; 
 — осуществлять звуко-буквенный разбор простых по слоговому соста-
ву слов по предложенному в учебнике алгоритму; 
 — оценивать правильность проведения звуко-буквенного разбора 
слов; 
 — устанавливать соотношение звукового и буквенного состава в сло-
вах с йотированными гласными е, ё, ю, я, в словах с раздели-
тельными ь и ъ; 
 — использовать алфавит при работе со словарями, справочными ма-
териалами.

 
5.2. Îðôîãðàôèÿ. 

Обучающийся научится: 
 — применять правила правописания (в объёме содержания курса); 
 — определять написание слов по словарю учебного пособия или ор-
фографическому словарю;
 — безошибочно списывать небольшие тексты. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — осознавать место возможного возникновения орфографической 
ошибки; 
 — подбирать примеры с определенной орфограммой; 
 — при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки 
и определять способы действий, помогающих предотвратить ее 
в последующих письменных работах. 

5.3. Ïóíêòóàöèÿ. 

Обучающийся научится: 
 — применять изученные правила пунктуации; 
 — находить и исправлять пунктуационные ошибки в собственном 
и предложенном текстах. 
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При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — осознавать место возможного возникновения пунктуационной 
ошибки; 
 — при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки 
и определять способы действий, помогающих предотвратить ее 
в последующих письменных работах. 

5.4. Морфемика (состав слова) и словообразование. 
Обучающийся научится: 

 — выделять в словах корень и аффикс; 
 — сравнивать слова, связанные отношениями производности; 
 — объяснять, какое слово от какого слова образовано; 
 — находить словообразовательный аффикс; 
 — различать грамматические формы одного и того же слова. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — разбирать по составу слова; 
 — оценивать правильность проведения разбора слова по составу. 

5.5. Фонетическая сторона речи. 
Обучающийся научится: 

 — различать на слух и адекватно произносить все звуки чувашского 
языка, соблюдая нормы произношения звуков; 
 — характеризовать звуки чувашского языка (гласные ударные и безу-
дарные; согласные твёрдые и мягкие; звонкие и глухие); 
 — находить в тексте слова с заданным звуком; 
 — устанавливать количество и последовательность звуков в слове; 
 — различать на слух ударные и безударные гласные; 
 — сравнивать звуки чувашского и русского языков; 
 — соблюдать правильное ударение в изолированном слове; 
 — членить слова на слоги, определять в слове количество слогов; 
 — различать коммуникативные типы предложений по эмоциональ-
ной окраске и интонации;
 — правильно интонировать повествовательные, побудительные, вос-
клицательные предложения. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 
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 — соблюдать правильное ударение во фразе; 
 — членить предложения на смысловые группы; 
 — соблюдать интонацию перечисления; 
 — правильно интонировать вопросительные предложения, предложе-
ния с частицами, междометиями, вводными словами, прямой ре-
чью, сложные предложения с сочинительными и подчинительны-
ми союзами (в простейших случаях); 
 — выразительно читать поэтические и прозаические тексты. 

5.6. Лексическая сторона речи. 
Обучающийся научится: 

 — узнавать в письменном и устном текстах изученные слова и сло-
восочетания; 
 — употреблять в речи слова с учетом их лексической сочетаемости; 
 — использовать в речи этикетное клише; 
 — классифицировать слова по тематическому принципу; 
 — определять значение слова по словарю; 
 — находить синонимы и антонимы; 
 — оперировать в процессе общения активной лексикой; 
 — использовать двуязычные словари для определения значений 
слов. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — оценивать уместность использования слов в тексте;
 — определять значение слова по тексту; 
 — подбирать синонимы для устранения повторов в тексте; 
 — подбирать антонимы для точной характеристики предметов при 
их сравнении; 
 — опираться на языковую догадку в процессе чтения и аудирова-
ния; 
 — выбирать слова из ряда предложенных для успешного решения 
коммуникативной задачи. 

5.7. Грамматическая сторона речи. 
Морфология 
Обучающийся научится: 

 — распознавать в тексте и употреблять в речи изученные части речи: 
существительные в единственном и во множественном числе; гла-
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голы в настоящем и прошедшем времени; личные, указательные, 
вопросительные местоимения; прилагательные в положительной, 
сравнительной и превосходной степени; количественные и порядко-
вые (до 100) числительные; наиболее употребительные наречия 
времени и степени, послелоги, союзы, частицы, междометия; 
 — различать имена существительные, отвечающие на вопросы кам? 
камсем? мtн? мtнсем?;
 — употреблять прилагательные при описании людей, животных, 
предметов. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — определять вопросы существительных; 
 — определять число, время, лицо, вопросы глаголов; 
 — определять вопрос прилагательных; 
 — изменять существительные и глаголы по вопросам; 
 — выражать принадлежность с помощью аффиксов -у (e), -t (-и); 
 — оперировать в речи лично-возвратными местоимениями; 
 — образовывать прилагательные в сравнительной и превосходной 
степени и употреблять их в речи; 
 — распознавать в тексте и дифференцировать слова по определен-
ным признакам (существительные, прилагательные, глаголы, по-
слелоги, союзы). 

Синтаксис 
Обучающийся научится: 

 — различать слово, словосочетание, предложение; 
 — распознавать и употреблять в речи предложения по цели выска-
зывания и интонации: повествовательные, вопросительные, побу-
дительные, восклицательные; 
 — находить главные члены предложения (подлежащее и сказуемое) 
по вопросам;
 — находить в тексте предложения с однородными членами. 

При углублённом изучении предмета обучающийся получит воз-
можность научиться: 

 — устанавливать связь между словами в словосочетании и предло-
жении; 
 — узнавать сложные предложения (без использования терминологии) 
с союзами та, те, тата, анчах, cапах; 
 — самостоятельно составлять предложения с однородными членами. 
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Содержание учебного предмета 
«Родной (чувашский) язык» в 4-м классе

Содержание учебного предмета должно быть направлено на достиже-
ние планируемых результатов. Как и планируемые результаты, содер-
жание учебного предмета может быть распределено по годам обучения 
или прописано по уровню образования. Педагог вправе сам определить, 
каким образом он составит рабочую программу по предмету в данной 
части в соответствии с утверждённым Положением о рабочих програм-
мах учебных предметов, курсов, дисциплин (образовательная организа-
ция может закрепить конкретное требование к этой части рабочей про-
граммы в локальном акте школы).

Программа обучения родному (чувашскому) языку на уровне началь-
ного общего образования предусматривает взаимосвязанное обучение 
слушанию (аудированию), говорению, чтению, письму. 

Обучение слушанию (аудированию) происходит на основе активи-
зации восприятия на слух чувашской речи, тренировки чувашской 
речи, формирования навыков понимания содержания небольших сооб-
щений; определения последовательности событий; осознания цели рече-
вого высказывания; определения основной мысли звучащей речи; выде-
ления основной и второстепенной информации; умения наблюдать над 
выразительностью речи; усвоения содержания учебного материала при 
помощи наушника, микрофона, диска.

Обучение говорению осуществляется на основе ведения элементар-
ного этикетного диалога, диалога-расспроса; умения понимать простые 
вопросы, кратко отвечать на них, самим задавать простые вопросы; со-
ставления кратких монологических высказываний по предложенной 
теме либо по рисункам, образцам; составления описания; овладения ак-
тивным словарём.

Обучение чтению происходит на основе осмысленного чтения вслух 
небольших текстов с соблюдением орфоэпических и интонационных 
норм чтения на чувашском языке; преодоления орфоэпических и инто-
национных норм чтения, обусловленных особенностями чувашской 
речи; постепенного перехода от чтения вслух к чтению про себя; фор-
мирования умения находить в тексте необходимую информацию 
и пользоваться ею.

Обучение письму осуществляется на основе усвоения первичных 
норм письменной речи, списывания слов, кратких текстов и т. д.
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При определении лексического минимума для его активного усвое-
ния программа в каждом классе исходит из того, что овладение этим 
количеством лексических единиц предоставляет младшим школьникам 
возможность общаться в сфере повседневной деятельности, в том числе 
учебной. Активное усвоение лексики предполагает практическое озна-
комление обучающихся с лексическим значением слов, особенностями 
их многозначности, омонимами, синонимами, антонимами, образованием 
слов одного корня при помощи аффиксов и т. д.

Содержание программы учебного предмета «Родной (чувашский) язык» 
соответствует содержанию учебного пособия «Чfваш чtлхи» 
(Чувашский язык). 4 класс, предназначенного для обучения в 4-м классе, 
соответствует требованиям ФГОС НОО и Примерной рабочей программе 
учебного предмета «Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык) для 1–
4-х классов общеобразовательных организаций с обучением на русском 
языке. Материал в пособии систематизирован, логически выстроен.

Учебное пособие для 4-го класса содержит десять тематических раз-
делов. Предусмотрено: 68 часов (по 2 часа в неделю), 34 часа (по 1 часу 
в неделю).

Содержание каждого раздела авторами определяется двумя блока-
ми: «Мtн аса илtн?», (Что вспомнишь?), «Мtн тума вtренtн?» (Чему 
научишься?).

Раздел «Паллашар-и? Пирtн шкул» (Давайте познакомимся. Наша 
школа) (11 ч)

Мtн аса илtн?
Япалана, япала паллине, tcе пtлтерекен сfмахсене, ыйту сfмахtсене 

аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
Пуплев пайtсемпе, -акан (-екен), -ас (-ес) аффикссем йышfнса пулнf 

глаголсемпе, чи татfкпа паллашfн.
Япала ячt cумне -лf (-лt) аффикс хушса паллf ячt тума вtренtн.

Раздел «Пирtн кил-йыш» (Наша семья) (11 ч)

Мtн аса илtн?
-ас (-ес), -акан (-екен) аффикссем йышfнса пулнf глаголсене, тfван-

лfха пtлтерекен вtреннt сfмахсене аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
Умtн сfмахпа, тfванлfха пtлтерекен ctнt сfмахсемпе паллашfн.
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Япала ячt тата паллf ячt cумне -лfх (-лtх) аффикс хушса япала ячt 
тума, глагол cумне -у (-e) аффикс хушса япала ячt тума, пата, патне 
сfмахсене эпt, эсt, вfл, эпир, эсир, вtсем местоименисемпе тtрtс 
cыхfнтарма вtренtн.

Раздел «Манfн туссем. Мана хавхалантаракан tcсем» (Мои дру-
зья. Мои увлечения) (8 ч)

Мtн аса илtн?
-асшfн (-есшtн) аффикслf глаголсене, чи сfмаха аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
Япала ячt тата паллf ячt cумне -ла (-ле) аффикс хушса глагол 

тума, синквейн тума вtренtн.

Раздел «Tc cынна илем кeрет» (Труд украшает человека) (5 ч)

Мtн аса илtн?
Професси сfмахtсене аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
Тfрринче, тfррине сfмахсемпе, антонимсемпе, омонимсемпе пал ла-

шfн.

Раздел «Ыр кfмfллfх урокtсем» (Уроки нравственности) (4 ч)

Мtн аса илtн?
Ан сfмах пtлтерtшне аса илtн.
Мtн тума веренtн?
Синонимсемпе, чух (чухне) сfмахпа паллашfн.

Раздел «Cын тата cут cанталfк» (Человек и природа) (5 ч)

Мtн аса илtн?
Омонимсене аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
-ах (-ех), -(ч)чен аффикссемпе паллашfн;
глагол cумне -тар (-тер) аффикс хушса тепtр глагол тума вtренtн.

Раздел «Манfн таврари тtнче» (Окружающий мир) (6 ч)

Мtн аса илtн?
-рах (-рех) аффикслf сfмахсене аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
Тtп, камfнлfх, пару, вырfн, туху падежtсемпе паллашfн.



Раздел «Cулталfк вfхfчtсем» (Времена года) (8 ч)

Мtн аса илtн?
Япала ятtнчен -лf (-лt) аффикс хушса пулнf паллf ячtсене аса 

илtн.
Мtн тума вtренtн?
Пtрлелtх, cуклfх, пирке падежtсемпе, пtр йышши членсемпе 

паллашfн.
Местоименисене падежсем тfрfх сfпатлама вtренtн.

Раздел «Чfваш Ен — cуралнf ctр-шывfм» (Чувашская Республи-
ка — моя малая родина) (4 ч)

Мtн аса илtн?
Чfваш Республикинчи хуласене, районсене аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
Чfваш Республикинчи, Шупашкарти паллf вырfнсемпе паллашfн.

Раздел «Тfван ctр-шыв. Cул ceрев». (Моя Родина. Путеше-
ствия) (4 ч)

Мtн аса илtн?
Раccейри хуласене аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
Раccейри паллf вырfнсемпе, чfваш халfх юмахtсемпе паллашfн.
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Э
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К
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о 
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ди

м
ы

х 
н

а 
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ен

ие
 

те
м

ы

П
а

л
а

ш
а

р
-и

? 
П

и
р
t

н
 ш

к
у

л
 (

Д
ав

ай
те

 п
оз

н
ак

ом
и

м
ся

. 
Н

аш
а 

ш
ко

ла
)

1
К
f
ва

й
т 

ум
tн

че
П

ри
вл

еч
ен

и
е 

вн
и

м
ан

и
я 

к 
ц

ен
-

н
ос

тн
ом

у 
ас

п
ек

ту
 

и
зу

ча
ем

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

п
о 

эт
и

ке
ту

 
зн

ак
ом

-
ст

ва
, 

п
ро

яв
ле

н
и

я 
ж

и
во

й
 
за

и
н
-

те
ре

со
ва

н
н

ос
ти

 
к 

св
ои

м
 
и
 
чу

-
ж

и
м
 
и

н
те

ре
са

м
, 

п
от

ре
бн

ос
тя

м
, 

во
зм

ож
н

ос
тя

м
; 

ст
ре

м
ле

н
и

ю
 
уз

-
н

ав
ат

ь 
чт

о-
то

 н
ов

ое
, 

п
ро

яв
ля

ть
 

лю
бо

зн
ат

ел
ьн

ос
ть

, 
ц

ен
и

ть
 
зн

а-
н

и
я;
 р

аз
ви

ти
е 

н
ав

ы
ко

в 
сл

ед
ов

а -
н

и
я 

в 
п

ов
ед

ен
и

и
 

м
ор

ал
ьн

ы
м
 

н
ор

м
ам

 и
 э

ти
че

ск
и

м
 т

ре
бо

ва
н

и
-

ям
; 
зн

ан
и

е 
ос

н
ов

н
ы

х 
м

ор
ал

ьн
ы

х 
н

ор
м
 

св
ое

го
 

н
ар

од
а;
 

зн
ан

и
е 

к
ул

ьт
ур

ы
 

и
 

тр
ад

и
ц

и
й
 

св
ое

го
 

и
 
др

уг
и

х 
н

ар
од

ов
; 

ф
ор

м
и

ро
ва

-
н

и
е 

м
еж

п
р
ед

м
ет

н
ы

х 
п

он
ят

и
й
; 

уч
еб

н
о-

п
оз

н
ав

ат
ел

ьн
ая

 м
от

и
ва

-
ц

и
я 

об
уч

аю
щ

и
хс

я 
ср

ед
ст

ва
м

и
 

ро
дн

ог
о 

яз
ы

ка
.

Р
ол

ев
ы

е 
и

гр
ы
, 

ви
рт

уа
ль

н
ы

е 
п

у-
те

ш
ес

тв
и

я 
к 

св
ер

ст
н

и
ка

м
 с
 р

аз
-

н
ы

м
и
 и

н
те

ре
са

м
и
;

ди
ал

ог
и

че
ск

и
е 

ф
ор

м
ы
 к

ом
м

ун
и
-

ка
ц

и
и
;

тв
ор

че
ск

ая
 ф

ор
м

а 
ра

бо
ты

 с
 и

с-
п

ол
ьз

ов
а
н

и
ем

 
м

уз
ы

к
а
л

ьн
ог

о 
ди

ск
а.

А
Р

М
 с
 о

бе
сп

еч
ен

и
ем

 у
че

бн
о-

м
е-

то
ди

че
ск

и
х 

м
ат

ер
и

ал
ов

 п
о 

п
ре

д-
м

ет
у;
 

и
н

те
р

а
к

ти
в
н

а
я 

д
ос

к
а
; 

са
й

т 
ка

ла
-х

а.
рф

1

2
Э

сt
 

ук
ул

ел
е 

к
ал

ам
а 

п
tл

ет
tн

-и
?

1

3
М

а
н
f
н
 

ш
к

ул
а
 

к
а
яс

 
ки

ле
т

1

4
Х

а
л
ь 

хf
ш
 

ур
ок

 
п

у-
ла

ть
?

1

5
С

и
ре

 в
fр

тт
fн

 п
tл

те
ре

-
тt

п
1

6
М

ан
а 

си
н

те
за

то
р
 
ка

-
ла

м
а 

вt
ре

н
т-

ха
1

7
С

к
р
ап

 
ал

ьб
ом

 
тf

ва
т-

п
f
р

1

8
Э

сt
 

в
у
л

а
в
 

у
р

ок
н

е 
ха

тt
р-

и
?

1

9
Ю

м
ах

 в
ул

ар
f
м

1
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)О
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К
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тв
о 
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от

во
ди

м
ы

х 
н

а 
из

уч
ен

ие
 

те
м

ы

10
Э

сt
 

м
и
cе

 
ч
t
л

х
е 

п
tл

ет
tн

?
О

со
зн

ан
и

е 
ро

ли
 т

ру
да

 в
 ж

и
зн

и
 

че
л
ов

ек
а,
 

р
аз

ви
ти

е 
ор

га
н

и
зо

-
ва

н
н

ос
ти

, 
ц

ел
еу

ст
ре

м
лё

н
н

ос
ти

, 
от

ве
тс

тв
ен

н
ос

ти
, 

са
м

ос
то

ят
ел

ь-
н

ос
ти

, 
ц

ен
н

ос
тн

ог
о 

от
н

ош
ен

и
я 

к 
тр

уд
у 

в 
ц

ел
ом

 и
 п

оз
н

ав
ат

ел
ь-

н
ом

у 
тр

уд
у,
 т

во
рч

ес
тв

у

1

11
Ш

к
у
л

та
 

п
а

я
н
 

м
t
н
 

ту
рf

р?
1

П
и

р
t

н
 к

и
л
-й

ы
ш

 (
Н

аш
а 

се
м

ья
)

12
К

и
в
t
 

ф
о
т
о
а

л
ь

б
о
м
 

ту
п

рf
м

Ф
ор

м
и

ро
ва

н
и

е  
п

он
и

м
ан

и
я 

ва
ж
-

н
ос

ти
 

се
м

ьи
, 

ос
оз

н
ан

и
е 

св
ои

х 
ко

рн
ей

; 
ф

ор
м

и
ро

ва
н

и
е 

эм
оц

и
о-

н
ал

ьн
о-

п
оз

и
ти

вн
ог

о 
от

н
ош

ен
и

я 
к
 

се
м

ье
, 

бл
и

зк
и

м
, 

вз
а
и

м
н

ой
 

 от
в

ет
ст

в
ен

н
ос

ти
, 

у
в

а
ж

ен
и

я 
к
 

ст
ар

ш
и

м
, 

и
х 

н
р
ав

ст
ве

н
н

ы
м
 

и
де

ал
ам

; 
ос

оз
н

ан
и

е 
св

ое
й
 п

ри
н

ад
ле

ж
н

о-
ст

и
 в
 ф

ор
м

е 
во

сп
ри

ят
и

я 
«Я

» 
ка

к 
чл

ен
а 

се
м

ьи
, 

ка
к 

ча
ст

и
 
м

и
ра

, 
в 

ко
то

р
ом

 
вс

е 
со

ед
и

н
ен

ы
 
бе

с-
чи

сл
ен

н
ы

м
и
 с

вя
зя

м
и
 (

ш
ко

ль
н

ы
-

м
и
, 

се
м

ей
н

ы
м

и
),
 

се
м

ей
н

ы
м

и
 

и
 

н
а
р

од
н

ы
м

и
 

тр
а
д

и
ц

и
я
м

и
, 

п
р
аз

дн
и

к
ам

и
, 

к
ул

ьт
ур

ой
 

к
ак

 
гл

ав
н

ой
 ц

ен
н

ос
ть

ю
; 

зн
ан

и
е 

ра
з-

н
ы

х 
п

ро
ф

ес
си

й
, 

ви
до

в 
де

ят
ел

ь-
н

ос
ти

, 
п

ри
об

щ
ен

и
е 

к 
зд

ор
ов

ом
у 

Р
ол

ев
ы

е 
и

гр
ы
, 

ви
рт

уа
ль

н
ы

е 
п

у-
те

ш
ес

тв
и

я;
ди

ал
ог

и
че

ск
и

е 
ф

ор
м

ы
 к

ом
м

ун
и
-

ка
ц

и
и
; 

п
ро

ек
тн

ая
 д

ея
те

ль
н

ос
ть

;
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ор
че

ск
ая

 ф
ор

м
а 

ра
бо

ты
 с

 и
с-

п
ол

ьз
ов

ан
и
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ти
хо

в 
дл

я 
за

уч
и
-
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а
н

и
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а
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зу
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р
и

со
в
а
н

и
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м
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ы
к

а
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д
и
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а
; 

р
а
бо
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А
Р

М
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и
ем

 у
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бн
о-

м
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то
ди

че
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и
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м
ат
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и
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о 

п
ре
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м

ет
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и
н

те
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а
к

ти
в
н

а
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д
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к
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са
й

т 
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-х
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1
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П

и
рt

н
 й

f
ла

-й
tр

ке
 

1

14
А

ча
 я

ш
ки

1

15
А

ть
fр
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он

ц
ер

т 
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рт
ат

-
п
f
р!

1

16
А

са
н

н
е 

ю
м

ах
t

1

17
Э

п
t
 

т
е
 

си
р
t
н

п
е 

п
ы
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сш

f
н

1

18
Х
f
вн

а 
тt

рt
сл

е
1
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П

и
рt

н
 а

тт
е 

ф
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зё

р
1
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М

а
н
f
н
 

м
f
н
 

а
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тт
е 
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м
 п

ул
н
f
?

1
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А

тf
лc

и
 П

f
лх
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а 
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-
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f
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1

М
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л
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С

ан
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и
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н
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р
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ж

и
зн

и
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р
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п
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н

ав
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те
л
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р
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л
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за
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н
и
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ж

ет
н

ы
х 

ри
су

н
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х

1

М
а

н
f

н
 т

у
с

с
е

м
. 

М
а

н
а
 х

а
в

х
а

л
а

н
та

р
а

к
а

н
 t

c
с

е
м
 (

М
ои

 д
ру

зь
я.
 М

ои
 у

вл
еч

ен
и

я)
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М
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f
н
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tн

t 
ф

ут
бо

лк
а

В
ос

п
и

та
н

и
е 

и
н

те
ре

са
 к

 у
че

бн
о-

м
у 

п
ре

дм
ет

у 
и
 
сп

ос
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ам
 
ре

ш
е-

н
и

я 
н

ов
ой
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че
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ой
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ач
и
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-

ш
ен

и
я 

со
ц
и

ал
ьн

ой
 з

ад
ач

и
 ч

ер
ез

 
ра

сш
и

ре
н

и
е  

и
н

те
ре

са
 к
 д

ру
зь

ям
 

н
е 

то
ль
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 с

во
ег

о 
кл

ас
са

, 
др

уз
ей

 
п
о 

и
н

те
ре

са
м
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П
ри

об
щ

ен
и

е 
об

-
уч

аю
щ

и
хс

я 
к
 

р
аз

н
ы

м
 

ви
да

м
 

ж
и

зн
ед

ея
те

л
ьн

ос
ти

 
к
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ср

ед
-

ст
ва

м
 

л
и

чн
ос

тн
ог

о 
р
а
зв

и
ти

я.
 

В
ос

п
и

та
н

и
е 

ор
га

н
и

зо
ва

н
н

ос
ти

, 
ра

зв
и

ти
е 

ц
ен

н
ос

тн
ог

о 
от

н
ош

е-
н

и
я 

к
 

тв
ор

че
ст

ву
; 

п
р
и

н
ят

и
е 

ц
ен

н
ос

ти
 з

до
ро

вь
ес

бе
ре

га
ю

щ
ег

о 
п

ов
ед

ен
и

я,
 ф

ор
м

и
ро

ва
н

и
е 

ку
ль

-
ту

р
ы
 

зд
ор

ов
ог

о 
об

р
аз

а 
ж

и
зн

и
 

че
р
ез

 
ос

оз
н

ан
и

е 
р
ол

и
 

тр
уд

а,
 

ре
ж

и
м

а 
дн

я,
 п

ол
ез

н
ой

 д
ея

те
ль

-
н

ос
ти

 
дл

я 
л
и

чн
ос

тн
ог

о 
р
ос

та
, 

сп
ор

та
 в

 ж
и

зн
и
 ч

ел
ов

ек
а,
 з

н
а-

ко
м

ст
во

 с
 т

во
рч

ес
ки

м
и
 п

ро
ф

ес
-

си
ям

и
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В
ос

п
и

та
н

и
е 

са
м

ос
то

я-
те

л
ьн

ос
ти

, 
ум

ен
и

я 
п

р
ав

и
л
ьн

о

Р
ол

ев
ы

е 
и

гр
ы
, 

бе
се

да
, 

уч
еб

н
ое

 
со

тр
уд

н
и

че
ст

во
 (

вз
аи

м
од

ей
ст

ви
е 

с 
уч

и
те

ле
м
, 

ко
лл

ек
ти

вн
ая

 
ди

с-
к
ус

си
я,
 

п
а
р
н

а
я 

и
 

гр
уп

п
ов

а
я 

р
а

бо
та

, 
в
за

и
м

од
ей

ст
в
и

е 
со

 
ск

во
зн

ы
м

и
 г

ер
оя

м
и
 п

ос
об

и
я)
;

и
н

ди
ви

ду
ал

ьн
ая

 
уч

еб
н

ая
 

де
я-

те
л
ьн

ос
ть

 
(в
 

то
м
 

чи
сл

е 
са

м
о-

ст
оя

те
л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
с 

и
сп

ол
ьз

о-
ва

н
и

ем
 

д
оп

ол
н

и
те

л
ьн

ы
х 

и
н
-

ф
ор

м
а

ц
и

он
н

ы
х
 

и
ст

оч
н

и
к

ов
, 

вс
тр

ое
н

н
ог

о 
в 

п
ос

об
и

е 
сл

ов
ар

я;
об

ор
уд

ов
ан

и
я:
 к

ом
п

ью
те

ра
, 

и
н
-

те
ра

кт
и

вн
ой

 д
ос

ки
 и

 с
ю

ж
ет

н
ы

х 
ри

су
н

ко
в)
; 

м
од

ел
и

ро
ва

н
и

е 
и

зу
-

ча
ем

ы
х 

п
ра

ви
л;
 

ди
ал

ог
и

че
ск

и
е 

ф
ор

м
ы
 к

ом
м

ун
и
-

ка
ц

и
и
.

Р
аб

от
а 

п
о 

вы
п

ол
н

ен
и

ю
 з

ад
ан

и
й
 

«П
ро

ве
рь

 с
еб

я»
.

1

24
М

ан
f
н
 ю

ра
тн

f
 д

ес
ер

т
1

25
А

ть
f
р 

ск
ей

т 
п

ар
ка

!
1

26
А

ть
f

р
 

в
ел

ос
и

п
ед

п
а 

яр
f
н

м
а!

1

27
А

ть
f
р 

п
f
р 

ке
рм

ен
н

е!
1

28
А

ть
f
р 

й
tл

тt
рп

е 
яр

f
н
-

м
а!

1

29
М

ан
f
н
 х

об
би

1

30
Х
f
вн

а 
тt

рt
сл

е
1

М
ал

ал
л

и
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п
л
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ы
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м
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ж

н
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ф
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-
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ж
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Ф

ор
м

и
ро

ва
н

и
е 

м
еж

п
ре

дм
ет

н
ы

х 
п

он
ят

и
й
, 

ум
е-

н
и

я 
п

ро
яв

ля
ть

 м
и

ро
лю

би
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—
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е 

за
те
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ть
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ф
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ы
; 

бы
ть

 в
еж

-
ли
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м
; 
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ре

м
и

ть
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н

ав
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-
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ть
 х
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ош

и
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н

ош
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м
и
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ю
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м
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Р
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ре
ф
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и
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ре
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в
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ф
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м
и

р
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а
н

и
я 
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и
я 
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щ
ат
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 д
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ат
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ум
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ю
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р
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са
й

т 
ка

ла
-х

а.
рф

Ы
р
 к

f
м
f

л
л
f

х
 у

р
о

к
t

с
е

м
 (

У
ро

ки
 н

ра
вс

тв
ен

н
ос

ти
)

36
C

ы
н

ра
н
 а

н
 к

ул
З

н
ак

ом
ст

во
 
с 

н
ов

ы
м

и
 
во

зм
ож

-
н

ос
тя

м
и
 
ли

чн
ос

тн
ог

о 
ро

ст
а 

че
-

р
ез

 
п

оз
н

ан
и

е 
н

ов
ы

х 
те

хн
ол

о-
ги

й
; 

ос
оз

н
ан

и
е 

се
бя

 к
ак

 ч
ас

ти
 

м
и

ра
 
(ц

ел
ой

 
п

ла
н

ет
ы
),
 
в 

ко
то

-
ро

м
 л

ю
ди

 с
ое

ди
н

ен
ы
 б

ес
чи

сл
ен

-
н

ы
м

и
 

св
яз

ям
и
 

с 
до

бр
ы

м
, 

ос
о-

Р
ол

ев
ы

е 
и

гр
ы
, 

уч
еб

н
ое

 
со

тр
уд

-
н

и
ч

ес
тв

о 
(в

за
и

м
од

ей
ст

в
и

е 
с 

уч
и

те
ле

м
, 

ко
лл

ек
ти

вн
ая

 
ди

с-
ку

сс
и

я,
 
п

ар
н

ая
 
и

ли
 
гр

уп
п

ов
ая

 
р

а
бо

та
, 

в
за

и
м

од
ей

ст
в
и

е 
со

 
ск

во
зн

ы
м

и
 г

ер
оя

м
и
 п

ос
об

и
я)
;

и
н

ди
ви

ду
ал

ьн
ая

 
уч

еб
н

ая
 

де
я-

1

37
C

ы
н

н
а 

ус
ал

 а
н
 т

у
1

38
C

ы
н

н
а 

ы
рf

 т
у

1

39
А

н
 к

eр
ен

1

М
ал

ал
л

и



51

№
 

ур
ок

а
Те

м
а 

ур
ок

а
К

лю
че

вы
е 

во
сп

ит
ат

ел
ьн

ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м

ы
 

ра
б

от
ы
,

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
от

во
ди

м
ы

х 
н

а 
из

уч
ен

ие
 

те
м

ы

бы
м
 о

тн
ош

ен
и

ем
 д

ру
г 

к 
др

уг
у 

(у
м

ет
ь 

п
р
ощ

ат
ь 

об
и

ды
, 

за
щ

и
-

щ
а
ть

, 
п

о 
м

ер
е 

во
зм

ож
н

ос
ти

, 
п

ом
ог

ат
ь 

н
уж

да
ю

щ
и

м
ся

 в
 э

то
м
 

л
ю

д
ям

, 
та

к
ж

е 
ум

ет
ь 

п
р
ос

и
ть

 
о 

п
ом
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оя

вл
ен

и
я 

че
л
о-

ве
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н
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ц
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ро

дн
ог
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н
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ц
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н
и

ц
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во

до
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о-

зн
ав

ат
ел

ьн
ог

о 
и

н
те

ре
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со
в,
 р

и
со

ва
н

и
я.
 К

ол
ле

кт
и

в-
н

ая
 д

и
ск

ус
си

я 
ка

к 
ср

ед
ст

во
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Тематическое планирование по учебному плану с реализацией 
программы, рассчитанной на 34 часа (1 час в неделю) разрабаты-
вается учителем на основе имеющегося тематического планирования. 
Корректировка происходит за счёт уплотнения материалов (слияния 
близких по содержанию тем уроков; изучения тем отдельными блоками; 
рассредоточения тем по всему разделу; предоставления обучающимся 
права на самостоятельное изучение некоторых тем с последующим 
представлением материалов через выступления, презентации, доклады, 
проектную деятельность с использованием ресурсов семьи и т. д. Ниже 
даны примерные рекомендации по уплотнению тем в разделах. 

Раздел «Паллашар-и? Пирtн шкул» (Познакомимся? Наша школа)
1-й урок. Темы: «Кfвайт умtнче», «Эсt укулеле калама пtлетtн-и?».
2-й урок. Темы: «Манfн шкула каяс килет», «Халь хfш урок пу-

лать?».
3-й урок. Темы: «Сире вfрттfн пtлтеретtп», «Мана синтезатор кала-

ма вtрент-ха».
4-й урок. Темы: «Скрап альбом тfватпfр», «Эсt вулав урокне 

хатtр-и?».
5-й урок. Темы: «Юмах вуларfм», «Эсt миcе чtлхе пtлетtн?».
6-й урок. Тема: «Шкулта паян мtн турfр?».

Раздел «Пирtн кил-йыш» (Наша семья)
7-й урок. Темы: «Кивt фотоальбом тупрfм», «Пирtн йfла-йtрке».
8-й урок. Темы: «Ача яшки», «Атьfр концерт лартатпfр!».
9-й урок. Темы: «Асанне юмахt», «Эпt те сирtнпе пырасшfн», 

«Хfвна тtрtсле».
10-й урок. Темы: «Пирtн атте фантазёр», «Манfн мfн асатте кам 

пулнf?».
11-й урок. Темы: «Атfлcи Пfлхара каятпfр», «Санfн миcе пtр-

тfван?».

Раздел «Манfн туссем. Мана хавхалантаракан tcсем» (Мои дру-
зья. Мои увлечения)

12-й урок. Темы: «Манfн ctнt футболка!», «Манfн юратнf десерт».
13-й урок. Темы: «Атьfр скейт парка!», «Атьfр велосипедпа ярfнма!».
14-й урок. Темы: «Атьfр пfр керменне!», «Атьfр йtлтtрпе ярfнма!», 

«Манfн хобби», «Хfвна тtрtсле».
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Раздел «Tc cынна илем кeрет» (Труд украшает человека)
15-й урок. Темы: «Ctнt cул умtн», «Парне арчи тума вtренетпtр!».
16-й урок. Темы: «Импtр пtремtкt пtcеретпtр!», «Эсt театр юра-

татfн-и?».
17-й урок. Тема: «Пур професси те лайfх».

Раздел «Ыр кfмfллfх урокtсем» (Уроки нравственности)
18-й урок. Темы: «Cынран ан кул!», «Cынна усал ан ту!».
19-й урок. Темы: «Cынна ырf ту!», «Ан кeрен!».

Раздел «Cын тата cут cанталfк» (Человек и природа)
20-й урок. Темы: «Пfх-ха, тус, йtри-тавра!», «Шыва ceп-cап ан пfрах!».
21-й урок. Темы: «Ceп-cапа уйfрса пуcтар!», «Шыва перекетлемелле!».
22-й урок. Тема: «Миcеччен cутf пулмасть?».

Раздел «Манfн таврари тtнче» (Мой окружающий мир)
23-й урок. Темы: «Асамат кtперt куртfм», «Йытf тупрfмfр». 
24-й урок. Темы: «Кушак cухалнf», «Tненетtн-и?».
25-й урок. Темы: «Атfл леш енче», «Хfвна тtрtсле».

Раздел «Cулталfк вfхfчtсем» (Времена года)
26-й урок. Темы: «Шупашкарта мtнле cанталfк?», «Ку хfcан пулатьши?».
27-й урок. Темы: «Пирtн патра хtлле, Австралире cулла», «Хfш ху-

лара мtнле cанталfк?».
28-й урок. Темы: «Cынсем cулла мtн тfваcct?», «Санfн cуралнf кун 

хfcан?».
29-й урок. Темы: «Cулла хfcан cитет-ши?», «Манfн cуллахи плансем».

Раздел «Чfваш Ен — cуралнf ctр-шывfм» (Чувашия — мой край 
родной)

30-й урок. Темы: «Чfваш Ен тfрfх», «Мана cемьепе ceреме 
килtшрt».

31-й урок. Темы: «Шупашкар тfрfх», «Манfн чи юратнf вырfн».

Раздел «Тfван ctр-шыв. Cул ceрев» (Моя Родина. Путешествия)
32-й урок. Темы: «Эпt похода каятfп», «Раccей тtлtнтермtшtсем».
33-й урок. Темы: «Мана «Барселона» ушкfн килtшет», «Хfвна 

тtрtсле».
34-й урок. Темы: «Ctрt камра?», «Йытf тус шырать».
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Тематикfн тулли  
(учителе  

№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

1 Паллашар-и? 
Пирtн шкул

Мtн аса илtн?
Япалана, япала паллине, tcе 
пtлтерекен сfмахсене, ыйту 
сfмахtсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
1. Пуплев пайtсемпе, -акан (-екен), 
-ас (-ес) аффикссем йышfнса пулнf 
глаголсемпе, чи татfкпа паллашfн;
2. Япала ячt cумне -лf (-лt) аф-
фикс хушса паллf ячt тума вtренtн

Кfвайт умtнче

2 Эсt укулеле кала-
ма пtлетtн-и?

3 Манfн шкула каяс 
килет

4 Халь хfш урок пу-
лать?
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  планt. 4 класс 
  пулfшу)

Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

асамлf Япала ячt (япалана пtлтерекен 
сfмах) cумне -лf (-лt) аффикс 
хушfнсан паллf ячt (япала пал-
лине пtлтерекен сfмах) пулать: 
fслf, илемлt, тутлf, кfмfллf. 
Япала ячt уcf сасfпа вtcленсен 
-ллf (-ллt) аффикс хушfнать: 
усfллf, асfрхануллf.
Япала ячt, паллf ячt, местоиме-
ни, глагол — пуплев пайtсем

пултаруллf, 
паллf,
васкавлf,
кулfшла, 
капfр,
tмtтлt,
шукfль, 
сfпайлf,
cирtп,
лfпкf,
мухтанчfк, 
нtрлt,
чаплf, 
чипер,
юмарт, 
яштака

кfсfклf,
йывfр

fнлан -ас (-ес) аффикслf глаголсем мtн 
тfвас? ыйтупа ыйтfнаcct, тtп 
глаголсем умtнче тfраcct: cиес 
килет, cывfрас килет

тимtр укcа, 
cfмfл
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

5 Сире вfрттfн пtл-
теретtп

6 Мана синтезатор 
калама вtрент-ха

7 Скрап альбом тf-
ват пfр

8 Эсt вулав урокне 
хатtр-и?

9 Юмах вуларfм

10 Эсt миcе чtлхе 
пtлетtн?

11 Шкулта паян мtн 
турfр?
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

вfрттfн, ки-
чем, чtкеc 

пtлтеретtп, 
тавлаш, тус-
лаш

сtрме купfс, 
параппан,
шfхлич,
шfпfр,
кtсле,
купfс,
хtлtхлt,
чtлtхлt,
вtрмелли, 
шакfртма

шаккама,
силлесе пfх

пусма, 
шfрcа, 
татfк, 
хачf, 
пай, 
хfю

тенине пtл-
терет

кирлt

вулав, 
fна, 
унран, 
турат, 
усал, 
йfнfш, 
ача-пfча 
cыравcи, 
cfкfр чtлли

хfпар, 
хfра тасшfн, 
кулса пfхма, 
каласан 

хатtр, 
тfрfх, 
каcхине, 
хtррине, 
патне, 
тtрtссипе, 
кfна 

-акан (-екен) аффикслf глаголсем 
мtн тfвакан? ыйтупа ыйтfнаcct: 
вtрентекен, пtлекен, cыракан

кfкшfм, 
асамcf, 

кунта

чtлхеct, 
паллf, 
хурав 

ытла Чи татfк паллf ячt умtн тfрать, 
паллf ячtн вfйлf формине тfвать

кfсfклf кая юл, 
суймастfп

пурне те

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

12 Пирtн кил-
йыш

Мtн аса илtн?
-ас (-ес), -акан (-екен) аффикссем 
йышfнса пулнf глаголсене, тf-
ванлfха пtлтерекен сfмах сене аса 
илtн.

Мtн тума вtренtн?

1. Умtн сfмахпа, тfванлfха пtл-
терекен ctнt сfмахсемпе пал лашfн.
2. Япала ячt тата паллf ячt cумне 
-лfх (-лtх) аффикс хушса япала ячt 
тума, глагол cумне -у (-e) аффикс 
хушса япала ячt тума, пата, пат-
не сfмахсене эпt, эсt, вfл, эпир, 
эсир, вtсем местоименисемпе тtрtс 
cыхfнтарма вtренtн.

Кивt фотоальбом 
тупрfм

13 Пирtн йfла-йtрке 

14 Ача яшки

15 Атьfр концерт 
лартатпfр

16 Асанне юмахt

17 Эпt те сирtнпе 
пырасшfн
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

кивt, 
йысна, 
тырf, 
сылтfмра, 
сулахайра

тупрfм, 
палла, 
tрчетет

юнашар, 
ыран

Кам?

Fcта? 
(хfш 
вы рf-
на?)

Кам-
сем?

Fcта? 
(хfш 
вы рf-
на?)

эпt ман 
пата

эпир пирtн 
пата

эсt сан 
пата

эсир сирtн 
пата

вfл ун пат-
не

вtсем вtсем 
патне

йfла-йtрке, 
хачf, 
юман, 
кfвайт, 
сfвfр, 
Мfнкун, 
кtрекемtр, 
cfлтfр, 
ceлти тeпе, 
tмtр

ctнтерет, 
илемлет

кукка, анлf 
сарfлнf, 
авалхи, 
туслfх

cуралнf, 
пуcтарfн, 
кeрен

мtне те пу-
лин, кай-
ран, юлаш-
кинчен

чатfр, 
уй, 
пeрне

ларт, ctкле варринче, 
cакfн пек 

Умtн сfмах япала ячt хыccfн 
тfрать. Вfхfта пtлтерет

мtлке, 
юмах, 
чипер, 
тfван мар 
амfшt, 
tcчен

сeнтер ctрле, 
cинчен

Умtн сfмах -ас (-ес) аффикслf 
глагол хыccfн та тfрать. Вfхfта 
пtлтерет

мfнукfм, 
хfйfрлfх, 

сывлама, 
cирtплетме 

Япала ячt тата паллf ячt cумне 
-лfх (-лtх) аффикс хушfнсан 

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

18 Хfвна тtрtсле

19 Пирtн атте фанта-
зёр

20 Манfн мfн асатте 
кам пулнf?
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

куcлfх, 
паттfрлfх, 
тавралfх, 
уcлfх, 
сывлfх, 
хуcалfх

шыва кtме,
хtртtнме

япала ячt пулать: ырлfх, 
пултарулfх, илемлtх, туслfх

кfсfклf, 
хуралcf, 
хtлtхлt, 
cуллахи, 
cыравcf, 
хfйfрлfх, 
пуянлfх, 
хtллехи, 
асамcf, 
чtлtхлt, 
сывлfх

ыйтсан, 
килсен, 
eссен, 
хfcанхи

такам, 
хут ctлен, 
cыру, 
кахал, 
cил-тfвfллf 

cыпfcтар

Атfл 
тfрfхне, 
хулаш, 
Пeлер, 
Пfлхар, 
Сfвар, 
Аслf Таяпа, 
Cfкату, 
пtлтерe, 
чарfну, 
суту-илe, 
кtрешe, 
ctнтерe, 
Атfлcи 
Пfлхар, 
патшалfх

хам Глаголсем cумне -у (-e) аффикс 
хушfнсан япала ячt пулать: пtлe, 
cыру, ыйту

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

21 Атfлcи Пfлхара 
каятпfр

22 Санfн миcе 
пtртfван?

23 Манfн тус-
сем. Мана 
хавхаланта-
ракан tcсем

Мtн аса илtн?
-асшfн (-есшtн) аффикслf глагол-
сене, чи сfмаха аса илtн

Мtн тума вtренtн?

Япала ячt тата паллf ячt cумне 
-ла (-ле) аффикс хушса глагол 
тума, синквейн тума вtренtн

Манfн ctнt фут-
болка!

24 Манfн юратнf де-
серт

25 Атьfр скейт парка!

26 Атьfр велосипедпа 
ярfнма!

27 Атьfр пfр кермен-
не!
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

Ctрпe, 
Каcал, 
Елчtк, 
Патfрьел, 
Шfмfршf, 
Чtмпtр, 
Сfвар, 
Хусан

планла, 
вырнаc, 
чарfн, кtтсе 
ил

тfванлfх, 
пtртfван, 
мfн кукаcи, 
мfн кука-
май, инке, 
сыпfк

ывfн, 
чирлетtп, 
тtрtсле, 
хуравла, 
юрла, 
tcле, 
тfварла, 
ташла

Япала ячt тата паллf ячt cумне 
-ла (-ле) аффикс хушfнсан глагол 
пулать: планла, тtрле, тtрtсле

услам cу, 
чfнкf, 
cfнfх, 
хfйма, тип 
cу, eсен-
тfран

хутшfн, 
cирtплетет

tнер

урапа, 
Ctмtрле, 
cирtп 
кfмfллf

пfр, 
кермен, 
кfларfм 

eкетtп, 
cаврfнма, 
чtнtр

пек, каялла

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

28 Атьfр йtлтtрпе 
ярfнма!

29
Манfн хобби

30 Хfвна тtрtсле

31 Tc cынна 
илем кeрет

Мtн аса илtн?
Професси сfмахtсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
Тfрринче, тfррине сfмахсемпе, ан-
тонимсемпе, омонимсемпе палла-
шfн

Ctнt cул умtн

32 Парне арчи тума 
вtренетпtр

33 Импtр пtремtкt 
пtcеретпtр

34 Эсt театр 
юрататfн-и?

35 Пур професси те 
лайfх
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

fмfрту, 
мамfк

сfн eкер мtн тери

шeтлt, 
cемcе, 
тетте, 
чулпа, 
выльfх-
чtрлtх

кfсfклан 

Чулхула тtрtс шут-
ла, халь 
тtрtсле, ан 
шавла, 
итлетtп, ху-
равла, 
сfрла

йfмра, ту, 
cурт, 
чfрfш, 
cfлтfр, 
ялав, йfва

cак, 
капfрлат, 
хатtрле

парне, 
арча, 
тfваткал, 
cилtм, 
кtтес, 
тtрри, 
хунар

касса кfлар, 
хуcлат, 
cыпfcтар

кайран, 
валли 

йect, хутаc, 
ватf, кtске

cырт, вtтет чfнах та Антонимсем — хирtcле пtлтерtш-
лt сfмахсем: пысfк — пtчtк, 
хура — шурf, пылак — йect

камит кfсfклан, 
кул, тtлtн, 
йtр, вfрc, 
лfплан, 
хурлан

кулfшла

хутлf, 
тfрри, 
Питtр ху-
линче, 
мунча

хут Омонимсем — тtрлt пtлтерtшлt 
сfмахсем. Вtсем пtр пек илтt неc-
ct, пtр пек cырfнаcct: услам cу, 
урай cу, cу уйfхt, кtпе cу, юр cу

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

36 Ыр кfмfллfх 
урокtсем

Мtн аса илtн?
Ан сfмах пtлтерtшне аса илtн
Мtн тума вtренtн?
Синонимсемпе, чух (чухне) сfмахпа 
паллашfн

Cынран ан кул

37 Cынна усал ан ту

38 Cынна ырf ту

39 Ан кeрен

40 Cын тата cут 
cанталfк

Мtн аса илtн?
Омонимсене аса илtн.
Мtн тума вtренtн?
-ах (-ех), -(ч)чен аффикссемпе 
паллашfн;

глагол cумне -тар (-тер) аффикс 
хушса тепtр глагол тума вtренtн

Пfх-ха, тус, йtри-
тавра

41 Шыва ceп-cап ан 
пfрах

42 Ceп-cапа уйfрса 
пуcтар

43 Шыва перекетле-
мелле!
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

мул, патак, 
хурfн 

ан хfра, 
хfрат, мух-
тан, шыра, 
васка

хыcне

fман, ула 
курак, пра-
лук

вfрc пtччен

кfмfл ceп-cап 
пуcтар, 
ырf ту

паллах, 
пин

Синонимсем — пtр пек пtлте-
рtшлt сfмахсем: хитре — 
илемлt — капfр; тус — юлташ

перчетке, 
саппун

калаcса 
татfл, 
мирлеш, 
кeрен, 
каcар

мtншtн 
тесен, чух

Чух (чухне) — хыc сfмах, пуплев 
пайt хыccfн тfрать. Хfcан? ый-
тупа ыйтfнать. Вfхfта пtлтерет: 
ача чух, cамрfк чух, килнt чух

йtри-тавра, 
cырма, 
улfхра, 
уcлfхра, 
тухfcра, 
аслf

пtтнt мtн чул

уй-хир пfрах, 
тtлtн 

-ах (ех) аффикс сfмах пtлтерtшне 
вfйлатать е палfртать: кирлt — 
кирлех, паян — паянах, ир — 
ирех

тимtр-
тfмfр, 
кtленче 

уйfрмалла

перекетле, 
пtлтер, 
танлаштар, 
cыхfнтар, 
пултар, 
cитер, 

ахаль, хfш 
чухне

Глагол cумне -тар (-тер) аффикс 
хушfнсан tc тума хистекен, ый-
такан, хушакан тепtр глагол пу-
лать

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

44 Миcеччен cутf 
пулмасть?

45 Манfн тавра-
ри тtнче

Мtн аса илtн?
-рах (-рех) аффикслf сfмахсене аса 
илtн.
Мtн тума вtренtн?
Тtп, камfнлfх, пару, вырfн, туху 
падежtсемпе паллашfн

Асамат кtперt 
куртfм 

46 Йытf тупрfмfр

47 Кушак cухалнf
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Малалли

Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

паллаштар, 
савfнтар, 
eстер, 
ctнтер, ирт-
тер, кtрт, 
палfрт, юх-
тар

пtлтерe, 
юсав

авfрлама -(ч) чен аффикс япала ячt, хисеп 
ячt тата наречи cумне хушfнать, 
хfcанччен? миcеччен? ыйтупа 
ыйтfнать

Асамат 
кtперt, 
сенкер, 
улfп 
паттfр, 
тимtрct, 
пулfшу, 
ceл тeпе

эрешлерt, 
тtрлерt, сfн 
eкернt

Чfваш чtлхинче 8 падеж. 
Пtрремtш падеж — тtп падеж. 
Тtп падежра япала ячtсем кам? 
мtн? камсем? мtнсем? ыйтусемпе 
ыйтfнаcct: Тимур, атте — кам? 
кишtр — мtн? ачасем — камсем? 
кtнекесем — мtнсем?

мfйкfч, 
ачаш, 
шанчfклf

тупрfмfр, 
сыхлама

Иккtмtш падеж — камfнлfх 
падежt. Камfнлfх падежtнче 
япала ячtсем камfн? мtнtн? кам-
сен? мtнсен? ыйтусемпе ыйтf-
наcct, -н, -fн (-tн), -сен аф фикссем 
йышfнаcct: аттен — ка мfн? 
Тимурfн — камfн? ки шt рtн — 
мtнtн? ачасен — камсен? 
кtнекесен — мtнсен?

cухал, 
хfнfхнf, 
манса 
кайнf, 
хfпарнf

Виcctмtш падеж — пару падежt. 
Пару падежtнче япала ячtсем 
кама? мtне? камсене? мtнсене? 
fcта (хfш вырfна)? ыйтусемпе 
ыйтfнаcct, -а (-е), -на (-не), -сене 
аффикссем йышfнаcct: аттене, 
Тимура — кама? кишtре — мtне? 
ачасене — камсене? кtнекесене — 
мtнсене? хулана — fcта?
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

48 Tненетtн-и?

49 Атfл леш енче

50 Хfвна тtрtсле

51 Cулталfк 
вfхfчtсем

Мtн аса илtн?
Япала ятtнчен -лf (-лt) аффикс 
хушса пулнf паллf ячtсене аса 
илtн.

Мtн тума вtренtн?
Пtрлелtх, cуклfх, пирке паде-
жtсемпе, пtр йышши членсемпе 
паллашfн.
Местоименисене падежсем тfрfх 
сfпатлама вtренtн

Шупашкарта 
мtнле cанталfк?

52 Ку хfcан 
пулать-ши?
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

cуйfн, хtc 
пулf, шыв 
курfкt, 
тtве, cерcи, 
пуш хирте

Тfваттfмtш падеж — вырfн 
падежt. Вырfн падежtнче япала 
ячtсем камра? мtнре? камсенче? 
мtнсенче? fcта? (хfш вырfнта?) 
ыйтусемпе ыйтfнаcct, 
-ра (-ре), -та (-те), -сенче аффикс-
сем йышfнаcct: аттере, Тимур-
та — камра? кишtрте — мtнре? 
ачасенче — камсенче? кtне ке-
сенче — мtнсенче? хулара — 
fcта?

енне, 
кfнтfр, 
cурctр, 
кfткf, мfк

леш Пиллtкмtш падеж — туху па-
дежt. Туху падежtнче япала 
ячtсем камран? мtнрен? камсен-
чен? мtнсенчен? fcтан (хfш 
вырfнтан)? ыйтусемпе ыйтfнаcct, 
-ран (-рен), -тан (-тен), -сенчен 
аффикссем йышfнаcct: аттерен, 
Тимуртан — камран? кишtр-
тен — мtнрен? ачасенчен — 
камсенчен? кtнеке сенчен — 
мtнсенчен? хуларан — fcтан?

Улттfмtш падеж — пtрлелtх 
падежt. Пtрлелtх падежtнче япа-
ла ячtсем кампа? мtнпе? камсем-
пе? мtнсемпе? ыйтусемпе ыйтf-
наcct, -па (-пе) аффикс йышfнаcct: 
аттепе, Тимурпа — кампа? 
кишtрпе — мtнпе? ачасемпе — 
камсемпе? кtнекесемпе — мtн-
семпе?

тtтреллt,
cилтfманлf,
fмfр,

хtртет, 
cаралать, 
вtркелет, 
cитtнет

Cиччtмtш падеж — cуклfх 
падежt. Cуклfх падежtнче япала 
ячtсем камсfр? мtнсtр? кам-
семсtр? мtнсемсtр? ыйтусемпе

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

53 Пирtн патра хtлле, 
Австралире cулла

54 Хfш хулара мtнле 
cанталfк?
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

пfрлf, 
уяр

 ыйтfнаcct, -сfр (-сtр) аффикс 
йышfнаcct: аттесtр, Тимур-
сfр — камсfр? кишtрсtр — 
мtнсtр? ачасемсtр — камсемсtр? 
кtнекесемсtр — мtнсемсtр?

нeрлt, 
типt, 
вfрттfнлfх, 
сfваплf

тtрлt Саккfрмtш падеж — пирке 
падежt. Пирке падежtнче япала 
ячtсем камшfн? мtншtн? кам-
семшtн? мtнсемшtн? ыйтусемпе 
ыйтfнаcct, -шfн (-шtн) аффикс 
йышfнаcct: аттешtн, Тимур-
шfн — камшfн? кишtршtн — 
мtншtн? а ч а с е м шtн — 
камсемшtн? кtнекесем шtн — 
мtнсемшtн?

Атfлcи, 
Tпхe, 
Чtмпtр, 
Чулхула, 
Хусан 

Па-
деж 
ячt

Падеж 
ыйтf вt

Ылмаш (Местоиме-
ни)

Тtп кам? эпt эсt вfл

Ка-
мfн-
лfх

ка мfн? ма н-
fн

санfн унfн

Пару кама? мана сана fна

Вы-
рfн

камра? ман-
ра

санра унра

Туху камран? ман-
ран

сан-
ран

ун-
ран

Пtр-
ле лtх

кампа? ман-
па

санпа унпа

Cук-
лfх

кам сfр? ман-
сfр

сан-
сfр

унсfр

Пир-
ке

кам шfн? ман-
шfн

сан-
шfн

ун-
шfн

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

55 Cынсем cулла мtн 
тfваcct?

56 Санfн cуралнf кун 
хfcан?

57 Cулла хfcан cитет-
ши?

58 Манfн cуллахи 
плансем

59 Чfваш Ен — 
cуралнf ctр-
шывfм

Мtн аса илtн?
Чfваш Республикинчи хуласене, 
районсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
Чfваш Республикинчи, Шупашкар-
ти паллf вырfнсемпе паллашfн

Чfваш Ен тfрfх
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

сырfш Пtр йышши членсем пtр ыйтупа 
ыйтfнаcct, пtр сfмахпа cыхfнса 
тfраcct. Вtсене пtр-пtринчен за-
пятойпа уйfраcct. Тtслtхрен: 
ачасем вулаcct, cыраcct. Вулаcct, 
cыраcct — пtр йышши сказуе-
мfй сем

пуш, 
ctртме, чeк, 
cурла, 
нарfс, cу, 
авfн, ака, 
утf, юпа, 
раштав, 
кfрлач

са ламлат пfр

мамfклf 
кермен, 
хfна cурчt 

тtлtнтерет тtлtнмелле

шfрттан, 
кeлt, пeрне

cул ceрев, 
Патша 
сfрчt, 
Кайfк 
сfрчt, Тих-
вин пасарt 
Мfкfр 
кtперt, 
Тeпе 
айtнчи эт-
нографи 
музейt, 
Аслf Таяпа 
хулашt, 
«Чfваш 
вfрманt» 
наци паркt, 
Чиркeлле 
хула

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

60 Мана cемьепе 
ceреме килtшрt

61 Шупашкар тfрfх

62 Манfн чи юратнf 
вырfн
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Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

пуcламfш, 
тараса, 
шfхлич, 
нухрат, чан

Tc 
мухтавtн 
хули, 
Республика 
тeремt, 
Чfваш 
тtрри 
музейt, 
Чfваш eнер 
музейt, 
Ctнтерe 
паркt, 
Хtрлt 
тeрем, 
Чfваш 
наци 
музейt, 
Остап 
Бендерпа 
Киса Воро-
бьянинов 
палfкt, 
Чfваш 
драма 
театрt, 
cуталакан 
кtпер, 
Анне 
палfкt, 
Введени 
чиркtвt, 
Атfл хtрри

хит ре лен нt, 
пы сfк ланнf, 
ctнелнt

тахcанах, 
иккен

килtшe, 
пиллtхлt

Малалли
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№
п/п

Раздел ячt
Мtн аса илtн? 

Мtн тума вtренtн?
Урок ячt

63 Тfван кtте. 
Тfван ctр-
шыв

Мtн аса илtн?
Раccейри хуласене аса илtн.

Мtн вtренtн?
Раccейри паллf вырfнсемпе, чfваш 
халfх юмахtсемпе паллашfн.

Эпt похода каятfп

64 Раccей 
тtлtнтермtшtсем

65 Мана «Барселона» 
ушкfн килtшет

66 Хfвна тtрtсле

67 Ctрt камра?

68 Йытf тус шырать



Лексика

Грамматика (правилfсем)Япала ячt, 
местоимени, 

паллf ячt
Глагол 

Ытти пуплев 
пайtсем

сfрт-ту, 
хfвfл, пыл 
хурчt, хурт-
кfпшанкf

Василий 
Блаженнfй 
чиркtвt, 
«Петергоф» 
парк музей, 
Мамай 
сfрчt, Чул 
юпасен 
сfрчt, Эль-
брус тfвt, 
Байкал 
кeлли, гей-
зерсен 
айлfмt

шeтле tнтt

eнерct, 
тtнчери

юлташсfр, 
тымарсfр, 
cfкfртан, 
ывfлtнчен

хfналарtc

вfйлfрах, 
лайfхрах

тtл пул, тус-
лаш

Таблица вtдt
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ОРГАНИЗАЦИЯ УРОКОВ 
ПО РОДНОМУ (ЧУВАШСКОМУ) ЯЗЫКУ

Контрольно-измерительные материалы

ФГОС в прямом виде не требует от педагогов включать в рабочие 
программы оценочные средства. Но в организационном разделе основ-
ной образовательной программы начального общего образования (ООП 
НОО) эти материалы должны быть. 

Оценочные средства необходимо связывать с планируемыми резуль-
татами. Указывается инструментарий для оценивания достижения каж-
дого результата. Например, планируемый результат: овладение базо-
выми знаниями безошибочно списывать небольшие тексты. Оценочные 
средства: списывание текста «Библиотека»; лист самоконтроля; тест 
и т. д.

Примерный план 
контрольно-оценочных мероприятий по учебному предмету 

«(Родной (чувашский) язык)» в 1–4-х классах начальной школы

№
п/п 

Мероприятия
Уровни 

проведения

Основные 
процедуры 

оценки
Сроки проведения

1 Стартовая диагностика школьный внутренняя 
оценка 

в начале учебно-
го года 

2 Текущая, тематическая оценка школьный внутренняя 
оценка 

по плану учите-
ля

3 Промежуточная оценка (кон-
трольные, проверочные работы) 

школьный внутренняя 
оценка 

в конце каждой 
четверти 

4 Итоговая оценка как промежу-
точная

школьный внутренняя 
оценка 

в конце учебного 
года 
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Виды и нормы контроля обученности 
по учебному предмету «Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык) 

на уровне начального общего образования 

№ 
п/п 

Виды речевой 
деятельности

Классы 

I II III IV

1 Аудирование слова, слово-
сочетания 

текст на 0,1–
0,2 минуты 

текст на 0,2–
0,4 минуты 

текст на 0,3–
0,5 минуты 

2 Диалогическая 
речь

3 реплики 4 реплики 5 реплик 6 реплик 

3 Монологическая 
речь

4 фразы 5 фраз 6 фраз 7 фраз 

4 Чтение 15–25 слов 25–35 слов 35–45 слов 45–55 слов 

5 Письмо

Списывание  3–4 предло-
жения 

4–5 предло-
жений 

5–6 предло-
жений 

Словарный дик-
тант

 5–6 слов 7–8 слов 8–9 слов 

Составление пись-
менного текста

  4–5 предло-
жений 

5–6 предло-
жений 

Требования к текстам для списывания и диктанта 
(Cырса илмелли текстfн тата диктантfн 

калfпfшt cакfн пек пулмалла)

Класс
Учебные четверти/количество слов

I II III IV

II – – – 20–25

III 20–25 25–30 30–35 35–40

IV 40–45 45–50 50–55 55–60

Требования к текстам для итоговых письменных работ 
(Пtтtмtшле тtрtслев tctсен шучt)

Виды контрольных 
работ

Класс/полугодие/количество

II III I V

I II I II I II 

Списывание – 1 2 2 2 2

Диктант – – – 1 1 2
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ЗАДАНИЯ ДЛЯ КОНТРОЛЯ ЗНАНИЙ ОБУЧАЮЩИХСЯ 
(АЧАСЕН ЧFВАШ ЧTЛХИ ПTЛTВНЕ ТTРTСЛЕМЕЛЛИ TCСЕМ)

Асfрхаттару тата тtрtслев диктанчtсен тtсtсем

Cул-йtр правилисене пfхfн!

Ирхине эпt шкула каятfп. Cул урлf тtрtс каcатfп. Светофор хtрлt 
тtс кfтартсан эпt тfратfп. Светофор сарf тtс кfтартсан эпt кtтетtп, 
сылтfмалла-сулахаялла пfхатfп. Светофор симtс тtс кfтартсан эпt cул 
урлf каcатfп. 

Эсt те cул урлf каcнf чух тимлt пул!

Библиотекfра

Пирtн шкулта библиотека пур. Унта Ирина Юрьевна tcлет. Вfл 
ырf, tcчен cын. Ирина Юрьевна пирtнпе ялан кfмfллf калаcать. 

Библиотекfра тtрлt кtнеке, журнал, хаcат нумай. Эпир 
библиотекfна час-часах ceретпtр. Ceлtксем cинче кfсfклf калавасем, 
повеcсем, юмахсем тупма пулать. Ирина Юрьевна пире кtнеке суйлама 
пулfшать. Эпир fна тав тfватпfр. 

Ачасен пуплевне аталантармалли
хfнfхтарусем 

(cак материалсене диктант валли те усf курма пулать)
F, t, e, c сас паллиллt сfмахсене тtрtс 

cырма хfнfхнине тtрtслени

Чfвашсен авалхи тумt

Чfваш тумt хитре. Fна тtрtпе илемлетеcct. Авал хtрсем вfййа 
шурf кtпе, пуcа тухья тfхfннf, тевет cакнf. Тухьяна шfрcапа, тенкtпе 
илемлетнt. Арcынсем те тtрtллt кtпе тfхfннf. 

Уявсене чfваш халfхt илемлt тумпа ceренt.
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Йывfc

Чfваш Республикинче йывfc нумай. Вfрманта юман, хыр, fвfс eсет, 
ялта — йfмра. Cынсем йывfcран cуртсем, кашfк-чашfк, сtтел-пукан 
тfваcct. Cfка чечекtпе чей вtретеcct. Cfка, юман, пилеш — чfвашсен 
юратнf йывfctсем. Аннене cfкапа танлаштараcct, аттене — юманпа. 
Чfваш йывfcа хисеплет. 

Cуралнf кун

Манfн паян cуралнf кун. Ирхине аттепе анне мана cуралнf кунпа 
саламларtc, ырf сfмахсем каларtc, илемлt кtпе парнелерtc. Эпt питt 
савfнтfм. Каcхине хfнана асаннепе асатте килеcct. Эпир аннепе сtтел 
хатtрлетпtр. Анне торт тата кукfль пtcерет. Эпt салатсем тfватfп. Атте 
пасара дыньfпа арпус туянма кайрt. Аппа пeлtме илемлетет: стена 
cине тtрлt тtслt хfмпfсем, eкерчtксем cакать. 

Cырса илмелли текстсем 

Текстри tcе пtлтерекен сfмахсене тупса cырса илtр.

Туссем

Марукпа Ванюк питt туслf выляcct. Пfравус пек те кfшкfраcct, 
трактор пек чупаcct, лtпtш пек вtcеcct, мулкачсем пек сикеcct. Ачасем 
вtсемпе вылясшfн, анчах та Марукпа Ванюк ачасемпе вылясшfн мар. 
Cынсем: «Пурте пtрле выльfр, туслf пулfр», — теcct. 

«Тfван ctр-шыв» сfмах cаврfнfшtн ытти пtлтерtшtсене тупса 
палfртfр.

Тfван ctр-шыв

Мtн вfл Тfван ctр-шыв? Тfван ctр-шыв вfл эпир пурfнакан вырfн. 
Эпир кунта cуралнf. Кунта пирtн атте-анне, тfвансем, туссем 
пурfнаcct. Кунта манfн юратнf вырfнсем: кил карти, урам, юхан шыв 
хtрри. Кунта эпt кашни кtтесе пtлетtп! Кунта шкула ceретtп, туссемпе 
тfван чtлхепе калаcатfп. 

Калава ят парfр. Япалана пtлтерекен сfмахсене тупса палfртfр.

Сентябрtн пtрремtшt. Шкул ачисемшtн cак кун чfн-чfн уяв. Вtсем 
паян ирех ура cинче. Кутамккисене кtнекесемпе тетрадьсем, ручкfпа 
кfранташ хунf. Вtсен паян ирех шкула каймалла, вtрентекене чечек 
cыххи парнелемелле. Cак куна вtсем тахcанах кtтнt.
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Cак кун ирхине урама тухатfн те тtлtнетtн — ял тfрfх хитре 
тумланнf шкул ачисем утаcct. Вtсен пtр аллинче — кутамкка, теприн-
че — чечек cыххи. (К. Беляев)

Б, г, д, ж, з, ф, ц, щ сас паллисем вырfс чtлхинчен кtнt 
сfмахсенче cеc cырfнни cинчен калакан правилfна пtлнине 

тtрtслемелли диктант тексчtсем 
(е cырса илмелли текстсем)

Упа

Упа — пысfк, вfйлf чtр чун. Вfл вfрманта пурfнать. Упа хfвfрт 
чупать, лайfх ишет, йывfc cине те хfпарма пултарать. 

Вfл хtлле шfтfкра cывfрать, cуркунне вfранать. Упа курfк, cырла 
cиет, пtчtк чtр чунсене тытать, пыл юратать. Вfл пулf тытма та пул-
тарать. Fна «вfрман патши» теcct.

Е, ё, ю, я сас паллисемлt сfмахсене тtрtс cырма 
пtлнине тtрtслени

Якур сачt

Якур пичче Канаш хулинче пурfнать. Ялта вtсен сад пур. Садра 
улмуccи нумай. Пан улмисем симtс, сарf, хtрлt тtслt. Вtсем питt 
тутлf. Кtркунне Якур пичче вtсене ешчtксене пухать. Якур пиччене 
Юля хtрt пулfшать.

А тата f сас паллиллt сfмахсене тtрtс cырма 
пtлнине хаклани

Паллf тунf сfмахсене вырfсла куcар.

Кольfн куct хfмfр. Эпир хамfр cуртра пурfнатпfр.
Лавккара тавар сутаcct. Яшкана тfвар яр.
Н. Ашмарин — паллf чtлхеct. Лайfх пfх, палла.
Хfма cине число cыр. Эпt хама хам хисеплетtп.

Вfрfммfн илтtнекен хупf сасfсене икt хупf сас паллипе 
cырма пtлнине тtрtслемелли диктант тексчtсем

Текста тимлt вуласа тух, вырfсла куcарма тfрfш. Палfртнf 

сfмахсене cырса ил, тtрtс cырмалли правилfсене аса ил.
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Шfллfм

Манfн шfллfм пур. Вfл Дима ятла. Дима питt маттур. Вfл хут-
ран тtрлt япала fсталама пултарать. Акf паян та ирех самолёт тfвать. 
Самолёт хитре пулать. Шfллfм савfнать. 

Шfллfм 8 cулта, иккtмtш класра вtренет. Юлташtсем те fна хисеп-
леcct, мtншtн тесен унfн кfмfлt ырf, хаваслf. Вfл яланах пулfшма 
хатtр. 

Проверяется умение отделять оценку поступка от оценки самого че-
ловека.

I вариант

Ачасем шкул автобусне черетпе лараcct. Кtcтук вара пурне те тtкет, 
автобус алfкt патне васкать, кfшкfрать: «Cул парfр! Автобуса ларма 
памаcct! Эпt автобуса ларасшfн!».

Что ты подумал об этой ситуации? Выбери одну, наиболее 
точную, формулировку и обведи одну букву из данных: А, F, Б, В.

А. Кtcтук — япfх ача.
F. Кtcтук хfйне япfх тытать. 
Б. Кtcтук лайfх ача, вfл юратнf вырfнне ларасшfн.
В. Кtcтук — усал ача.

II вариант
cакна — это
eкер — уронить, урони
ctмtр — разбить, разбей
fнсfртран — случайно 

Шкулта уяв. Яковлева Полина сtтел cинчен fнсfртран икt турилкке 
eкернt. Cакна никам та курман, анчах пурте те чfнкfр! сасf илтнt, 
cаврfннf. Вtрентекен турилккесене кам ctмtрнt тесе ыйтнf. Полина: 
«Каcарfр, эпt fнсfртран ctмtртtм», — тесе каланf.

Полина пошла выбрасывать осколки и услышала, как взрос-
лые и дети говорят о ней. Что могли говорить о ней?

Выбери одну оценку, с которой полностью можно согласиться, 
и обведи одну букву из данных: А, F, Б, В.

хаклани — оценка 

А. Мtнле лайfх хtр ача!
F. Полина суймасть, яланах тtрtссине калать.
Б. Полина — ухмах хtр ача. 
В. Полина маттур! Тtрtс турt! 
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Познавательные УУД

Проверяется умение определять, какая информация нужна для ре-
шения задачи. 

I вариант

Ашшtпе ывfлt лавккара кtпе тата шfлавар туяннf. Кtпепе 
шfлаваршfн cич ctр хtрtх виct тенкt панf. 

Шfлавар пилtк ctр тенкt тfрать. Тtрtс-и?
Выбери среди предложенных ответов верный и обведи соот-

ветствующую ему букву. 
а) cапла, f) cук, б) хуравлама май cук. 

II вариант

Кольfпа Петя Cавал хtрринче вун пилtк пулf тытнf.
Петя cичt пулf тытнf. Тtрtс-ши? 
Выбери среди предложенных ответов верный и обведи соот-

ветствующую ему букву. 
а) cапла, f) cук, б) хуравлама май cук. 

Задание 2. Проверяется умение отбирать источники информации, 
необходимые для решения задачи.

I вариант

Ачасен килте серте яшкин рецептне cырмалла. Килти tcе тума 
мtнле кtнекепе усf курмалла?

1. «Чfваш чtлхи».
2. «Орфографи словарt».
3. «Чfваш халfхtн апат-cимtct».
4. «Вырfс халfхtн апат-cимtct».
5. «Хозяйке на заметку».
Выбери нужный вариант ответа.

II вариант

«Нарспи» сfмах мtнле пулнf? Хуравлама хfш кtнеке пулf-
шать-ши?

1. «Чfваш чtлхи» кtнеки.
2. «Орфографи словарt».
3. «Ятсен пtлтерtшt» кtнеке.
4. «Этимологи словарt».
5. «Вырfсла-чfвашла словарь».
Выбери нужный вариант ответа.
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Регулятивные универсальные учебные действия

Проверяется умение самостоятельно формулировать цель деятельности.

I вариант
пыр — горло
Хtлле ачасем пfр cинче конькипе ярfнаcct. Петюк вара килте. Унfн 

пырt ыратать. Вfл ачасем cине чeречерен пfхать.
Сан шутпа, мtн тумалла? 
Выбери среди предложенных ответов свой и обведи соответ-

ствующую ему букву.
А. Физкультура урокне ceремелле мар, час-часах чирлемелле.
F. Пыра сиплемелле те сывлfха cирtплетмелле.
Б. Сивt cанталfкра конькипе ярfнакан ачасене шеллемелле.
В. Пfр cинче eкекен ачасенчен кулмалла.

II вариант

шанса кайнf — завять, завял
Илемпи пахчара чечексем лартнf. Вfл чечексене шfварнf, cумланf, 

лайfх пfхнf. Илемпие пурте мухтанf. Пtррехинче хtр ача тtлtннt: 
«Чечексем шанса кайнf!» 

Сан шутпа, мtн тумалла?
Выбери среди предложенных ответов свой и обведи соответ-

ствующую ему букву.
А. Чечексем патtнчен каймалла.
F. Чечексене шfвармалла.
Б. Йtрсен cынсем шеллеcct. Йtмелле.
В. Савfнмалла, мtншtн тесен чечексене пfхмалла мар.

Коммуникативные универсальные учебные действия

Прочитай текст по рассказу Г. Федотова «Савfнтарчtc» и выполни 
задания.

Савfнтарчtc
тимлtх — внимание
Вtренe cулtн пуcламfшtнче шкулта «Тимлtх» программа турtc. Ача-

сен килтен киле ceремелле, вfрcf тата tc ветеранtсене пулfшмалла 
пулнf.
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Саккfрмtш классем Хветуc аппана шефа илнt. Вfл уйрfм cуртра 
пtч ченех пурfннf. Шыва колонкfран йfтмалла, вутf та хатtрлемелле. 
Унfн ывfлt Михаил Ишутов Афганистанра cапfcнf, вfрcfран таврfнман. 

Пtррехинче уроксем хыccfн ачасем Хветуc аппана пулfшма кайнf. 
Хветуc аппа кил картинче пулнf. Вfл юр тасатнf. 

— Сывf-и, хаклf Хветуc аппа? Сире пулfшма килтtмtр.
— Килtрех, ачамсем, —  кtреcине карта cумне тfратнf кинемей. —  

Ытла та нумай кfcал юр, тасатса пtтерме cук.
— Кfcал Африкfра та юр cунf. Америкfра, пtр штатра, икt талfк 

юр cунf, —  тенt Оля Палейкина.
— Ай-ай, нумай пtлетtр-cке эсир, ачамсем, —  ачасене мухтанf ве-

теран. —  Атьfр пeрте.
Ачасем малтан Хветуc аппана тtрлt хыпарпа паллаштарнf. Шfп 

итленt ватf кинемей.
Унтан Таня урай варрине тухнf та юрf юрланf. Кинемей савfннf. 

Юлашкинчен ачасем ывfннf пулмалла.
— Ан хурлан, Хветуc аппа, эпир сан пата час-часах ceрtпtр, —  

тенt Коля Асламасов. —  Халt каятпfр.
Ачасем хапхана аран-аран уcнf, мtншtн тесен ачасем cуртра пулнf 

чух урмара юр cунf.
— Чипер кайfр, ачасем, —  тенt вtсене Хветуc аппа. Унтан вfл 

йывfc кtреcе тытнf та юр тасатма пуcланf.

Проверяется умение вычитывать текстовую информацию, данную 
в явном виде.

I вариант

Саккfрмtшсем кама шефа илнt?

Выбери среди предложенных ответов верный и обведи соот-
ветствующую ему букву.

А. Вtрентекене. F. Вfрcfпа tc ветеранне. Б. Марук аппана.

II вариант

Хветуc аппа cинчен мtн паллf?

Выбери среди предложенных ответов верный и обведи соот-
ветствующую ему букву.

А. Уйрfм cуртра cемйипе пурfннf. 
F. Ывfлt Михаил Ишутов Афганистанра cапfcнf, вfрcfран 

киле таврfнман.
Б. Чfваш Республикинче пурfнакан тава тивtcлt cын.
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Правила, изучаемые в 4-м классе
(4-мtш класра вtренмелли правилfсем)

№ 
п/п

Правилfсем

 1 Япала ячt (япалана пtлтерекен сfмах) cумне -лf (-лt) аффикс хушfнсан 
паллf ячt (япала паллине пtлтерекен сfмах) пулать: fслf, илемлt, тутлf, 
кfмfллf. Япала ячt уcf сасfпа вtcленсен -ллf (-ллt) аффикс хушfнать: 
усfллf, асfрхануллf.
Япала ячt, паллf ячt, местоимени, глагол —  пуплев пайtсем.

 2 -ас (-ес) аффикслf глаголсем мtн тfвас? ыйтупа ыйтfнаcct, тtп глаголсем 
умtнче тfраcct: cиес килет, cывfрас килет.

 3 -акан (-екен) аффикслf глаголсем мtн тfвакан? ыйтупа ыйтfнаcct: вtрентекен, 
пtлекен, cыракан.

 4 Чи татfк паллf ячt умtн тfрать, паллf ячtн вfйлf формине тfвать.

 5 Кам? Fcта? (хfш вырfна?) Камсем? Fcта? (хfш вырfна?)

эпt ман пата эпир пирtн пата

эсt сан пата эсир сирtн пата

вfл ун патне вtсем вtсем патне

 6 Умtн сfмах япала ячt хыccfн тfрать. Вfхfта пtлтерет.

 7 Умtн сfмах -ас (-ес) аффикслf глагол хыccfн та тfрать. Вfхfта пtлтерет.

 8 Япала ячt тата паллf ячt cумне -лfх (-лtх) аффикс хушfнсан япала ячt 
пулать: ырлfх, пултарулfх, илемлtх, туслfх.

 9 Глаголсем cумне -у (-e) аффикс хушfнсан япала ячt пулать: пtлe, cыру, 
ыйту.

10 Япала ячt тата паллf ячt cумне -ла (-ле) аффикс хушfнсан глагол пулать: 
планла, тtрле, тtрtсле.

11 Антонимсем — хирtcле пtлтерtшлt сfмахсем: пысfк — пtчtк, хура — шурf, 
пылак — йect.

12 Омонимсем — тtрлt пtлтерtшлt сfмахсем. Вtсем пtр пек илтенеcct, пtр пек 
cырfнаcct: услам cу, урай cу, cу уйfхt, кtпе cу, юр cу.

13 Синонимсем — пtр пек пtлтерtшлt сfмахсем: хитре — илемлt — капfр; 
тус — юлташ.

14 Чух (чухне) — хыc сfмах, пуплев пайt хыccfн тfрать. Хfcан? ыйтупа ыйтfнать. 
Вfхfта пtлтерет. Тtслtхрен: ача чух, cамрfк чух, килнt чух.

15 -ах (ех) аффикс сfмах пtлтерtшне вfйлатать е палfртать: кирлt — кирлех, 
паян — паянах, ир — ирех.
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№ 
п/п

Правилfсем

16 Глагол cумне -тар (-тер) аффикс хушfнсан tc тума хистекен, ыйтакан, ху-
шакан тепtр глагол пулать: пtлтер, култар.

17 -(ч)чен аффикс япала ячt, хисеп ячt тата наречи cумне хушfнать, хfcанччен? 
миcеччен? ыйтусемпе ыйтfнать: каcчен, виcctччен, ыранччен.

18 Чfваш чtлхинче 8 падеж. Пtрремtш падеж — тtп падеж. Тtп падежра 
япала ячtсем кам? мtн? камсем? мtнсем? ыйтусемпе ыйтfнаcct: Тимур, 
атте — кам? кишtр — мtн? ачасем — камсем? кtнекесем — мtнсем?

19 Иккtмtш падеж — камfнлfх падежt. Камfнлfх падежtнче япала ячtсем: 
камfн? мtнtн? камсен? мtнсен? ыйтусемпе ыйтfнаcct, -н, -fн (-tн), -сен аф-
фикссем йышfнаcct: аттен — камfн? Тимурfн — камfн? кишtрtн — 
мtнtн? ачасен — камсен? кtнекесен — мtнсен?

20 Виcctмtш падеж — пару падежt. Пару падежtнче япала ячtсем кама? мtне? 
камсене? мtнсене? fcта (хfш вырfна)? ыйтусемпе ыйтfнаcct, -а (-е), -на (-не), 
-сене аффикссем йышfнаcct: аттене, Тимура — кама? кишtре — мtне? 
ачасене — камсене? кtнекесене — мtнсене? хулана — fcта?

21 Тfваттfмtш падеж — вырfн падежt. Вырfн падежtнче япала ячtсем камра? 
мtнре? камсенче? мtнсенче? fcта (хfш вырfнта)? ыйтусемпе ыйтfнаcct, -ра 
(-ре), -та (-те), -сенче аффикссем йышfнаcct: аттере, Тимурта — камра? 
кишtрте — мtнре? ачасенче — камсенче? кtнекесенче — мtнсенче? хула-
ра — fcта?

22 Пиллtкмtш падеж — туху падежt. Туху падежtнче япала ячtсем камран? 
мtнрен? камсенчен? мtнсенчен? fcтан (хfш вырfнтан)? ыйтусемпе ыйтfнаcct, 
-ран (-рен), -тан (-тен), -сенчен аффикссем йышfнаcct: аттерен, Тимур-
тан — камран? кишtртен — мtнрен? ачасенчен — камсенчен? кtнеке-
сенчен — мtнсенчен? хуларан — fcтан?

23 Улттfмtш падеж — пtрлелtх падежt. Пtрлелtх падежtнче япала ячtсем 
кампа? мtнпе? камсемпе? мtнсемпе? ыйтусемпе ыйтfнаcct, -па (-пе) аффикс 
йышfнаcct: аттепе, Тимурпа — кампа? кишtрпе — мtнпе? ачасемпе — 
камсемпе? кtнекесемпе — мtнсемпе?

24 Cиччtмtш падеж — cуклfх падежt. Cуклfх падежtнче япала ячtсем камсfр? 
мtнсtр? камсемсtр? мtнсемсtр? ыйтусемпе ыйтfнаcct, -сfр (-сtр) аффикс 
йышfнаcct: аттесtр, Тимурсfр — камсfр? кишtрсtр — мtнсtр? ачасемсtр — 
камсемсtр? кtнекесемсtр — мtнсемсtр?

Малалли
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№ 
п/п

Правилfсем

25 Саккfрмtш падеж — пирке падежt. Пирке падежtнче япала ячtсем камшfн? 
мtншtн? камсемшtн? мtнсемшtн? ыйтусемпе ыйтfнаcct, -шfн (-шtн) аффикс 
йышfнаcct: аттешtн, Тимуршfн — камшfн? кишtршtн — мtншtн? 
ачасемшtн — камсемшtн? кtнекесемшtн — мtнсемшtн?

26 Падеж ячt Падеж ыйтfвt Ылмаш (местоимени)

тtп кам? эпt эсt

камfнлfх камfн? манfн санfн

пару кама? мана сана

вырfн камра? манра санра

туху камран? манран санран

пtрлелtх кампа? манпа санпа

cуклfх камсfр? мансfр сансfр

пирке камшfн? маншfн саншfн

27 Пtр йышши членсем пtр ыйтупа ыйтfнаcct, пtр сfмахпа cыхfнса тfраcct. 
Вtсене пtр-пtринчен запятойпа уйfраcct. Тtслtхрен: ачасем вулаcct, cыраcct. 
Вулаcct, cыраcct — пtр йышши сказуемfйсем.

Примерный конспект урока 

Урокfн технологи картти
(Тtслtх)

Раздел: «Паллашар-и? Пирtн шкул». 
Урок теми. Эсt миcе чtлхе пtлетtн?
Урок тtсt: ctнt пtлe илмелли хутfш урок.
Урок тtллевt: Анлf сарfлнf сfмах майлашfвне вtренсе пуплеве 

кtртесси; чи татfка пуплевре усf курасси. Чи хитре чtлхе хfшt? евtрлt 
предложенисене хуравлама хfнfхтарасси. Пtр чtлхе — пtр fс, ик 
чtлхе — ик fс ваттисен сfмахне вtренесси. Тутарсем мtнле калаcаcct? 
Кам акfлчанла пtлет? Камfн китайла калаcма вtренес килет? пред-
ложенисен моделtсене тата -ла (-ле) аффикслf сfмахсене аса илесси; 

Таблица вtдt
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ctр cинче нумай чtлхе пулнине, чtлхесем пtлни cын fс-тfнне пуянлат-
нине fша хывасси; тfван чtлхене хисеплеме вtрентесси.

Пулмалли результатсем. 
Харкамлfх (личностные) результачtсем: калаcас, ыттисене тfн-

ласа итлес пултарулfх аталанни; тимлtх шайt, пахалfхt, самантлfх, 
ятарлf тата ирtклt астfвfмt аталанни; татах та нумайрах пtлес туйfм 
cу рални, аталанни; cынсемпе пtр чtлхе тупма пултарни; cут cанталfк 
илемне курма пtлни, тfван чtлхене юратас тата хисеплес туйfм 
cурални. 

Пtлeлtх (познавательные) результачtсем: Анлf  сарfлнf сfмах 
майлашfвне пуплевре усf курма хfнfхни; чи татfк чfваш чtлхинче 
паллf ячt умtн тfнине тата паллf ячtн вfйлf форми пулнине 
fнланни; Чи хитре чtлхе хfшt? евtрлt предложенисене хуравлама 
хfнfхни. Пtр чtлхе — пtр fс, ик чtлхе — ик fс ваттисен сfмахне fша 
хывни. Тутарсем мtнле калаcаcct? Кам акfлчанла пtлет? Камfн ки-
тайла калаcма вtренес килет? предложенисен моделtсене тата -ла 
(-ле) аффикслf сfмахсене аса илни; ctр cинче нумай чtлхе пулнине, 
чtлхесем пtлни cын fс-тfнне пуянлатнине fша хывни; тfван чtлхене 
хисеплеме вtренни.

Хутшfну (коммуникативные) результачtсем: вtрентекен инфор-
мацине fнланса кtске хуравсем пама хfнfхни, «Эсt миcе чtлхе 
пtлетtн» тема тfрfх cыхfнуллf, кирлt сfмахсемпе усf курса каласа 
пама хfнfхни; Тутарсем мtнле калаcаcct? Кам акfлчанла пtлет? 
Камfн китайла калаcма вtренес килет? ыйтусене тtрtс хуравлама 
хfнfхни; калаcfва хутшfнма, cыхfнуллf, fнланмалла каласа пама 
тfрfшни; чfвашла cыхfнуллf пуплеве хfнfхни; шухfшлав мелtсемпе 
усf курма пtлни; ыттисене fнланмалла кtскен каласа тата ыйтусем 
пама пултарни; учитель, юлташtсем каланине итлеме пултарни; 
калаcнf-хутшfннf чухне пtр-пtрне хисеплени.

Йtркелe (регулятивные) результачtсем: хfйtн tcне сfнаса-
асfрхаса пыма пултарайни; хfйtн tcне вtрентекен, юлташtсем хакла-
нине йышfнни; кашни cыннfн яланах мtнле те пулин тtллев лартмал-
лине fнланни; tcе мtншtн, мtнле тtллевпе тунине fнланни; япала, 
eкерчtк, схема, модель тfрfх мtнле йtркепе каламаллине пtлни; 
вtрентекен тtслtхtпе усf курма вtренни.

Технологисем: вfйf мелtпе, ушкfнпа вtренни, текстпа tcлени, 
критикfллf шухfшлава аталантарни, информаципе хутшfну, сывлfха 



упракан, харпfрлfха аталантаракан, ушкfнпа хутшfнса tcлеме 
хfнfхтаракан технологисем.

Tc мелtсемпе меслечtсем: ыйту — хурав, учитель сfмахt, калаcу, 
шырав — тtпчев, саспа вулани, вfйf меслечt, рефлекси мелt, про-
блемfллf ыйтfва тfратни, илемлt вулав, мfшfрпа, ушкfнпа tcлени, 
словарь tct, тема тfрfх калаcу ирттерни; ыйтусене хуравлама вtре н ни; 
шыравпа танлаштару.

Пуплев хfнfхfвtсем: сfмах йышне пуянлатни, ctнt сfмахсемпе 
усf курса cыхfнуллf текст йtркелени, текстпа тtрtс tcлеме, сfмахсене 
ушкfнлама хfнfхни, пtр-пtрне ыйтусем парса хуравлас хfнfхусене ата-
лантарса tcлени.

Tc хатtрtсем: компьютер, проектор, интерактивлf доска, вtренe 
кtнеки, eкерчtксем.
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Урок    

Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

Йtркелe саманчt
(класа 
йtркелени)

Сывлfх сунма 
вtрентни, 
урокра чfвашла 
калаcма 
cfмfлрах пултfр 
тесе фонетика 
зарядки туса 
ирттерни

 

Урока 
йtркелесе ярать, 
класра туслf 
tcлессине 
йtркелет.
— Сывлfх 
сунатfп.
— Ырf кун 
пултfр.
— Аван-и?
— Сывах-и?
— Салам пурне те

Чfвашла сывлfх
сунаcct.

— Сывлfх 
сунатпfр.
— Ырf кун 
пултfр.
— Аван.
— Сывах.
— Салам сире те

Пуплеве 
хfнfхтарни 
(cанталfка 
сfнлани)

Малтан cанталfка 
сfнласа пама ый-
тать, ун хыccfн 
экран cинчи 
eкерчtксем тfрfх 
калаcу йtркелет.
— Халь хtлле-и? 
Cуркунне-и?
— Паян урамра 
fшf-и? Сивt-и?
— Урамра хtвел 
пfхать-и? 
Пfхмасть-и? 
— Урамра cумfр 
cfвать-и? 
Cумасть-и? 
— Урамра юр 
cfвать-и? 
Cумасть-и? 
— Cил вtрет-и? 
Вtрмест-и?

Паянхи cанталfка 
сfнлаcct, cанталfк 
паллисемпе 
пулfмtсем cинчен 
мtн пtлнине че-
ретпе каласа 
параcct
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  юхfмt

Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Кашни 
учителtн 
хfйtн майt, 
вfрттfнлfхt 
пур

Ачасем 
вtрентекене 
чfвашла 
сывлfх 
сунаcct, сfвf 
каласа пtр-
пtрне 
саламлаcct (е 
урfх майпа)

Пtр-пtрин 
cине кулса 
пfхса илни

Чfвашла 
сfмахсене 
калаcct

Фонетика за-
рядкине 
хапfлласах 
туни

Cут cанталfка 
сfнама, ун 
илемtпе ки-
ленме пtлни

Экран cинчи 
eкерчtксем 
тfрfх ачасем 
черетпе 
калаcct

Иккtн (пtр-
пtрне итлеме,
илтме вtренсе) 
калаcу 
йtркелеме 
пултарни

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
cыхfнуллf, 
итлекенсем 
fнланмалла 
каласа пама 
вtренеcct

Сfнанине 
ушкfнпа 
пtтtмлетe 
туни
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

Чfваш чtлхи 
урокtн девизне 
аса илни

Чfваш чtлхи 
урокtн девизне 
аса илтерет.
«Эпир туслf 
пурfнатпfр, 
пtрне-пtри 
пулfшатпfр» де-
визпа tcлеттерет

«Эпир туслf 
пурfнатпfр,
пtрне-пtри 
пулfшатпfр» де-
виза пtрле 
калаcct

Малтан 
вtреннине аса 
илни

Малтанхи урок-
сенче 
вtреннине, кил-
ти tcе аса илни. 
Компас, шыв бу-
тылки, чатfр, 
ctct, хунар, ху-
ран, вtрен 
сfмахсене тата 
Кутамккана 
мtн хуратпfр? 
предложени мо-
дельне аса илни

Доска cинче кла-
стер. Варринче 
ЧTЛХЕ тесе 
cырнf. Fна хутпа 
хупланf. Ачасен 
cак сfмаха (урок-
ра мtн cинчен 
калаcнине) хfйсен 
тавcfрса илмелле. 
Йtри-тавра cак 
сfмахсене cырнf: 
пуян, кfсfклf, 
илемлt, йывfр, 
cfмfл, тfван, 
тfван мар, авалхи.
— Паян урокра 
мtн тfватпfр-ши? 
Доска cине пfхf р-
ха. Ку мtн?
— Кластер вар-
ринче мtнле 
сfмах-ши? Вfл 
пуян та пулать, 
кfсfклf та пу-
лать, вfл илемлt 
те пулать, йывfр 
та, cfмfл та пу-
лать, тfван та, 
тfван мар та пу-
лать, авалхи те 
пулать.

Кластер
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Сасfсене, 
сfмахсене 
тtрtс калама 
хfнfхни.
Туслf пулма, 
пtр-пtрне 
пулfшма
пtлни

Пурте урокра 
малалла 
tcлеме 
хатtрленеcct

Пtр-пtринпе 
fнланса урока 
хатtрленме 
пtлни

Калаcура 
хутшfнаcct

Пtтtмлетe 
туни

Хуравлас 
хfнfхусем 
аталанни.
Хуравлама 
пtлни.
Eкерчtкпе 
тtрtс tcлеме 
пtлни

Пtри ыйтать, 
тепри хурав-
лат ь. 
Вtрентекен 
информацине 
fнланса кtске 
хуравсем 
параcct

Пtрин хыccfн 
тепри tcлеме 
пtлни.
Пtр-пtринпе 
fнланса 
tcлени

Ачасем 
йtркипе 
сfмах хушса 
пырса пред-
ложенисем 
йtркелеcct

Пtтtмлетe 
туни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

(Ачасем 
тавcfрса илей-
месен ыйтусем 
парса 
пулfшать.)
— Эпир унпа 
калаcатпfр. 
Кашни халахfн 
хfйtн историйt, 
йfли-йtрки 
(традицийt), 
наци апачt тата 
хfйtн ...
— Тtрtс. Сирtн 
шутпа, паян 
урокра мtн 
cинчен 
калаcfпfр? 
(Чtлхе сfмаха 
хупласа хунf 
хута илет.)
— Тtрtс. Паян 
эпир сирtнпе 
чtлхесем 
cинчен 
калаcfпfр 

Чtлхе

Чtлхе cинчен

Урок 
тtллевtсене 
палfртни

Чfвашла, 
вырfсла, ту-
тарла евtрлt 
сfмахсен 
пулfвне аса 
илни

— Ctр cинче 
cичt пин ытла 
чtлхе. Нимtcсем 
мtнле калаcаcct?
— Тtрtс.
Доска cине 
тfрfхла хут 
татfкtсем 
(тtревсем) 

Нимtcле
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Вулав 
хfнfхfвне 
аталантар-
ни, вtренте-
кен ыйтfвt-
сене ху-
равлама 
пултарни.

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
fна 
cыхfнуллf 
тума, 
итлекенсене 
fнланмалла 
каласа пама 
тfрfшаcct

Tcе 
пурнfcлама 
пtлe кирли-
не туйма 
вtренни

Пtр-пtрне 
тимлt 
итлеcct, 
вtсен шухf-
шtсемпе 
килtш нине 
палfр таcct, 
килtш месен 
пулfш ма

Tcе 
пурнfcлама 
тытfниччен 
ачасем хfй-
сен пtлtвtн 
шайне па-
лfрт ма, 
пtлекен 
сfмахсене

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

cыпfcтарса 
хунf. Вtсем 
cине cак 
сfмахсене 
cырнf: нимtcле, 
тутарла, тад-
жикла, 
пушкfртла, 
акfлчанла, ки-
тайла.
(Хут татfкне 
илсе урfх 
вырfна 
cыпfcтарать.)
— Тутарсем 
мtнле калаcаcct?
(Хут татfкне 
илсе нимtcле 
тесе cырнf хут 
татfкt айне 
cыпfcтарать.)
— Таджиксем 
мtнле калаcаcct?
— Тtрtс. 
(Хут татfкне 
илсе тутарла 
тесе cырнf хут 
татfкt айне 
cыпfcтарать. 
Малалла та 
cак мелпе 
tcлет.) Доска 
cинче 
сfмахсенчен 
юпа пулать:
нимtcле
тутарла
таджикла 

Тутарла

Таджикла
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Учитель 
хыccfн тtрtс 
калама пул-
тарни 

хатtр пул-
нине кfта р-
таcct

шута илме 
вtренни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

пушкfртла
акfлчанла
китайла
— Cак сfмахсем 
мtнле аффикс 
хушfнса пулнf?

-ла (-ле) аффикс 
хушfнса пулнf

Ctнt темfпа 
tcлени

-ла (-ле) аффикс-
семпе усf курса 
сfмахсем туни

— Тtрtс. 
Вырfссем мtнле 
калаcаcct?
— Тtрtс. 
Чfвашсем мtнле 
калаcаcct?

— Вырfсла

— Чfвашла

Кам акfлчанла 
пtлет? йышши 
ыйтусене хурав-
лани

— Кам акfлчанла 
пtлет? Тfрfр. 

— Кам нимtcле 
кfшт пtлет? 
Тfрfр. 

— Кам вырfсла 
пtлет? Тfрfр. 

— Кам китайла 
кfшт пtлет? 
Тfрfр. 

— Кам чfвашла 
пtлет? Тfрfр. 

Эпt акfлчанла 
пtлетtп. 
(Акfлчанла 
пtлекен ачасем 
тfраcct.)

Эпt нимtcле 
пtлетtп. 
(Нимtcле темиcе 
сfмах пtлекен 
ачасем тfраcct.)
Эпt вырfсла 
пtлетtп. 
(Вырfсла пtлекен 
Ачасем тfраcct.)
Эпt китайла кfшт 
пtлетtп.
(Китайла темиcе 
сfмах пtлекен 
ачасем тfраcct.)
Эпt чfвашла 
пtлетtп.
(Чfвашла пtлекен 
ачасем тfраcct.)
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Вулав 
хfнfхfвt ата-
ланни; 
вtрентекен 
ыйтfвtсене 
хуравлама 
пултарни

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
fна 
cыхfнуллf 
тума, 
итлекенсене 
fнланмалла 
каласа пама 
тfрfшаcct 

Tcе 
пурнfcлама 
пtлe кирлине 
туйма вtренни

Пtр-пtрне 
тимлt итлеcct, 
вtсен 
шухfшtсемпе 
килtшнине 
палfртаcct, 
килtшмесен 
пулfшма 
хатtр пулнине 
кfтартаcct

Tcе 
пурнfcлама 
тытfниччен 
ачасем хfйсен 
пtлtвtн шай-
не палfртма, 
пtлекен 
сfмахсене 
шута илме 
вtренни

Ыйтусене ху-
равлама 
вtренни

Вtрентекенпе 
калаcfва 
хутшfнаcct

Тимлtн итле-
ме, калаcfва 
хутшfнма 
пtлни

Вtрентекен 
тtслtхtпе усf 
курса предло-
женисем 
тfваcct

Вtрентекен 
каланине ит-
леме пtлни, 
хусканусене 
сfнама пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

Кtнекери «Диа-
лога вула» tcе 
пурнfcлани

— Иринfпа Улине 
мtнле чtлхесем 
пtлеcct-ши? Ки-
тайла пtлеcct-ши? 
Вуласа пtлетпtр. 
1. Диалога рольпе 
вулани.
2. Ыйтусене ху-
равлани.
— Улине миcе 
чtлхе пtлет?
— Вfл мtнле 
калаcма пtлет?

— Иринfн мtн 
тfвас килет?

Улине 4 чtлхе 
пtлет.
Вfл чfвашла, 
вырfсла, 
акfлчанла, укра-
инла калаcма 
пtлет.

Иринfн украинла 
калаcма вtренес 
килет.

Камfн украин-
ла калаcма 
вtренес килет? 
евtрлt ыйтусене 
хуравлани

— Камfн украин-
ла калаcма 
вtренес килет? 
Тfрfр. 
— Камfн китайла 
калаcма вtренес 
килет? Тfрfр. 
(Малалла та cак 
мелпе tcлемелле.)
— Камfн чfвашла 
хитре калаcма 
вtренес килет? 
Тfрfр 

— Манfн украин-
ла калаcма 
вtренес килет.

— Манfн китайла 
калаcма вtренес 
килет.

— Манfн 
чfвашла хитре 
калаcма вtренес 
килет

Санfн мtнле 
калаcма вtренес 
килет? ыйтfва 
вtcе-вtctн мелпе 
хуравлани

Вtрентекен cак 
tcе тtрлt мелпе 
ирттерме пулта-
рать. Тtслtхрен, 
вtрентекен пtр 
ачаран ыйтать,

Хуравланf ача 
тепtр ача патне
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Вулав 
хfнfхfвне 
аталантарни, 
вtрентекен 
ыйтfвtсене 
хуравлама 
пултарни

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
fна 
cыхfнуллf 
тума, 
итлекенсене 
fнланмалла 
каласа пама 
тfрfшаcct 

Tcе 
пурнfcлама, 
пtлeсем кир-
лине туйма 
вtренни

Пtр-пtрне 
тимлt итлеcct, 
вtсен 
шухfшtсемпе 
килtшнине 
палfртаcct, 
килtшмесен 
пулfшма 
хатtр пулнине 
кfтартаcct

Tcе 
пурнfcлама 
тытfниччен 
ачасем хfйсен 
пtлtвtн шай-
не палfртма, 
пtлекен 
сfмахсене 
шута илме 
вtренни

Пуплев 
хfнfхfвне 
аталантарни, 
вtрентекен 
ыйтfвtсене 
хуравлама 
пултарни

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
fна 
cыхfнуллf 
тума, 
итлекенсене 
fнланмалла 
каласа пама 
тfрfшаcct 

Tcе 
пурнfcлама, 
пtлe кирлине 
туйма вtренни

Пtр-пtрне 
тимлt итлеcct, 
вtсен 
шухfшtсемпе 
килtшнине 
палfртаcct, 
килtшмесен 
пулfшма 
хатtр пулнине 
кfтартаcct

Tcе 
пурнfcлама 
тытfниччен 
ачасем хfйсен 
пtлtвtн шай-
не палfртма, 
пtлекен 
сfмахсене 
шута илме 
вtренни

Пуплев 
хfнfхfвне 
аталантарни, 
вtрентекен 
ыйтfвtсене 
хуравлама

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
fна 
cыхfнуллf 
тума, 
итлекенсене

Tcе 
пурнfcлама 
пtлe кирлине 
туйма вtренни

Пtр-пtрне 
тимлt итлеcct, 
вtсен 
шухfшtсемпе 
килtшнине 
палfртаcct, 

Tcе 
пурнfcлама 
тытfниччен 
ачасем хfйсен 
пtлtвtн шай-
не палfртма,

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

ача хуравланf 
хыccfн парта 
хушшинчен тухса 
тепtр ача патне 
пырса ыйтма пул-
тарать. Ыйтнf 
хыccfн хfй 
вырfнне ларать

 пырса cак 
ыйтfвах парать

Кtнекери «Тек-
ста вула» tcе 
пурнfcлани

Текста вулама 
пуcличчен чи 
сfмах пtлтерtшне 
fнлантарать, 
шfппfн вырfсла 
куcарать. 
— Чи (самый) хи-
тре, чи пуян, чи 
кfсfклf чtлхе 
мtнле чtлхе-ши? 
Вуласа пtлетпtр.
1. Текста учитель 
вулани.
2. Ыйтусене ху-
равлани.
— Текст кам 
cинчен?

— Егоров профес-
сор миcе чtлхе 
пtлнt?
— Чи хитре чtлхе 
хfшt?
— Чи пуян чtлхе 
хfшt?
— Чи юратнf 
чtлхе хfшt?
— Мtншtн тfван 
чtлхе чи хитре, 
чи пуян, чи 
юратнf чtлхе?

— Василий Геор-
гиевич Егоров 
профессор cинчен.
— Вfл 30 ытла 
чtлхе пtлнt.

— Тfван чtлхе.

— Тfван чtлхе.

— Тfван чtлхе.

— Мtншtн тесен 
тfван чtлхе — 
анне чtлхи
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пултарни fнланмалла 
каласа пама 
тfрfшаcct 

килtшмесен 
пулfшма 
хатtр пулнине 
кfтартаcct

пtлекен 
сfмахсене 
шута илме 
вtренни

Вулав 
хfнfхfвне 
аталантарни, 
вtрентекен 
ыйтfвtсене 
хуравлама 
пултарни

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
fна 
cыхfнуллf 
тума, 
итлекенсене 
fнланмалла 
каласа пама 
тfрfшаcct 

Tcе 
пурнfcлама 
пtлe кирлине 
туйма вtренни

Пtр-пtрне 
тимлt итлеcct, 
вtсен 
шухfшtсемпе 
килtшнине 
палfртаcct, 
килtшмесен 
пулfшма 
хатtр пулнине 
кfтартаcct

Tcе 
пурнfcлама 
тытfниччен 
ачасем хfйсен 
пtлtвtн шай-
не палfртма, 
пtлекен 
сfмахсене 
шута илме 
вtренни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

Кtнекери «Кирлt 
хурав суйла. 
Cыр» tcе 
пурнfcлани

Вtрентекен 
хfнfхтарури ый-
тусене ачасене па-
рать. 
— Кам вfл про-
фессор? 
— Кам вfл 
чtлхеct?
— Мtн вfл Сири? 
— Мtн вfл Бер-
лин? 
— Мtн вfл лек-
ци?

Ачасем 
хуравлаcct, 
хуравtсене доска 
cине cыраcct. 
— Аслf шкулта 
вtрентекен cын.
— Чtлхесемпе 
tcлекен cын.
— Азири ctр-шыв. 
— Германин тtп 
хули.
— Аслf шкулти 
заняти

Хускану саманчt «Сире вfрттfн 
пtлтеретtп» 
юрра юрлани, 
юрf юрланf май 
хусканусем туни

— Мtн вfл хуска-
ну саманчt? 
— Канса илетпtр.
«Сире вfрттfн 
пtлтеретtп» юрра 
аса илетпtр. 
Хушса юрламал-
ли:
Сире вfрттfн 
       пtлтеретtп,
Хаваспа шкула 
          ceретtп,
Унта тем те пур, 
           туссем,
Кичем пулмt 
         вtренсен.
1. Кашни ир 
   шкула чупатfп,
Туссене курма 
         васкатfп.
Футболла пtрле 
         вылятпfр,
Тавлашатпfр, 
      туслашатпfр.

— Физкультми-
нутка.

— Канмалли 
вfхfт. 
Хушса юрламал-
ли:
Сире вfрттfн
       пtлтеретtп,
Хаваспа шкула 
          ceретtп,
Унта тем те пур, 
           туссем,
Кичем пулмt 
        вtренсен.
1. Кашни ир 
   шкула чупатfп,
Туссене курма 
         васкатfп.
Футболла пtрле 
        вылятпfр,
Тавлашатпfр, 
     туслашатпfр.
2. Кашни ир 
   шкула чупатfп,
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Вулав 
хfнfхfвне 
аталантарни, 
вtрентекен 
ыйтfвtсене 
хуравлама 
пултарни

Калаcfва 
хутшfнаcct, 
fна 
cыхfнуллf 
тума, 
итлекенсене 
fнланмалла 
каласа пама 
тfрfшаcct 

Tcе 
пурнfcлама 
пtлe кирлине 
туйма вtренни

Пtр-пtрне 
тимлt итлеcct, 
вtсен 
шухfшtсемпе 
килtшнине 
палfртаcct, 
килtшмесен 
пулfшма 
хатtр пулнине 
кfтартаcct

Tcе 
пурнfcлама 
тытfниччен 
ачасем хfйсен 
пtлtвtн шай-
не палfртма, 
пtлекен 
сfмахсене 
шута илме 
вtренни

Тtрлt хуска-
нусем туни, 
ачасен тавра 
курfмне ата-
лантарни

Ачасем 
юрлаcct, хус-
канусем 
тfваcct

Вfйf урлf 
пуплеве
аталантарни

Вtрентекен 
тtслtхtпе усf 
курса хурав-
сем параcct.
Пtрин хыccfн 
тепри tcлет

Хушнf tcе 
пурнfcлани

Малалли



116

Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

2. Кашни ир 
   шкула чупатfп,
Туссене курма 
          васкатfп,
Пtр-пtрне cыру 
          яратпfр,
Ыйтсан тtрtс 
      хуравлатпfр.
3. Кашни ир 
   шкула чупатfп,
Туссене курма 
         васкатfп.
Лайfх паллfсем 
          илетпtр,
Ма тесессtн 
       вtренетпtр

Туссене курма 
         васкатfп,
Пtр-пtрне cыру 
          яратпfр,
Ыйтсан тtрtс 
     хуравлатпfр.
3. Кашни ир 
   шкула чупатfп,
Туссене курма 
         васкатfп.
Лайfх паллfсем 
          илетпtр,
Ма тесессtн 
       вtренетпtр.

Урок темипе ма-
лалла tcлени

Кtнекери 
«Пtлме кfсfклf» 
tcе пурнfcлани

— Эпир те шкула 
хаваспа ceретпtр. 
Пире те кичем 
мар. Эпир те ну-
май ctнt япала 
пtлетпtр. «Пtлме 
кfсfклf» текста 
пtрле вулар

Пtлме кfсfклf» 
текста 
вtрентекенпе 
пtрле вулаcct.
Ctр cинче 7000 
ытла чtлхе. 
Тtнчере чи анлf 
сарfлнf чtлхе-
сем — китай тата 
акfл чан чtлхи-
сем — Вtсем 
хыccfн хинди, ис-
пан, араб, порту-
гал, бенгали, 
вырfс, яппун, 
нимtc чtлхисем 
пыраcct. Чfвашла 
миллион cын 
ытла пtлет. Эстон-
ла та пtр милли-
он cын калаcать. 
Исландла 300 
пин, гренландла
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Шырав —
тtпчев меслет-
не аталантар-
ни

Пtри ыйтать, 
тепри хурав-
лать

Вfйf урлf 
калаcfва ата-
лантарни, 
шухfшлав 
мелне аталан-
тарни 

Вtрентекен 
тtслtхtпе усf 
курса хурав-
сем параcct.
Пtрин хыccfн 
тепри tcлет

Хушнf tcе 
пурнfcлама 
пtлни.
Предложени-
сене вуласа 
fнкарни, ый-
тусене хурав-
лама пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

57 cын кfна 
пtлет. Нарfс 
уйfхtн 
21-мtшtнче 
тtнчере Тfван 
чtлхе кунне паллf 
тfваcct

Анлf сарfлнf 
сfмах майла-
шfв не пуплеве 
кtртни. Китай 
чtлхи анлf 
сарfлнf 
чtлхе-и? йышши 
ыйтусене хурав-
лани

— Китай чtлхи 
анлf сарfлнf 
чtлхе-и? (широко 
распространён-
ный)
— Акfлчан чtлхи 
анлf сарfлнf 
чtлхе-и?
— Хинди чtлхи 
анлf сарfлнf 
чtлхе-и?

— Анлf сарfлнf 
чtлхе.

— Анлf сарfлнf 
чtлхе. 

— Анлf сарfлнf 
чtлхе 

Анлf сарfлнf 
сfмах 
майлашfвtпе пу-
плевре усf кур-
ни. Испан чtлхи 
мtнле чtлхе? 
йышши ыйтусе-
не хуравлани

— Испан чtлхи 
мtнле чtлхе? 

— Араб чtлхи 
мtнле чtлхе?

— Вырfс чtлхи 
мtнле чtлхе?

— Испан чtлхи 
анлf сарfлнf 
чtлхе.
— Араб чtлхи 
анлf сарfлнf 
чtлхе. 
— Вырfс чtлхи 
анлf сарfлнf 
чtлхе 

Текста fшра ву-
лани.
Текста 
fнланнине доска 
умtнче 
тtрtслени (ауди-
ровани)

— Текста 
fнланнине 
тtрtслетпtр. Тек-
ста тепtр хут 
тимлt вуласа 
тухfр. Доска 
умtнче хtрлt тата 
симtс 
cаврашкасемпе 
tcлетпtр.

Вtрентекен текст-
ри предложение 
улfштармасfр ву-
ласан ачасем 
cаврашкан симtс 
енне кfтартаcct, 
сfмахtсене 
улfштарса вула-
сан — хtрлt енне
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

 

Предложени-
сен 
пtлтерtшне 
fнкарса хурав 
пама пtлни

Пtри ыйтать, 
тепри хурав-
лать 

Вfйf урлf 
калаcfва ата-
лантарни 

Вtрентекен 
тtслtхtпе усf 
курса хурав-
сем параcct.
Пtрин хыccfн 
тепри tcлет

Хушнf tcе 
пурнfcлама 
пtлни

Предложени-
сен 
пtлтерtшне 
fнкарса хурав 
пама пtлни

Пtри ыйтать, 
тепри хурав-
лать

Вfйf урлf 
калаcfва ата-
лантарни

Вtрентекен 
тtслtхtпе усf 
курса хурав-
сем параcct.
Пtрин хыccfн 
тепри tcлет

Хушнf tcе 
пурнfcлама 
пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

(Ачасене картон-
ран касса 
кfларнf 
cаврашкасем 
тыттарать)

Кtнекери «Ват-
тисен сfмахне 
вtрен» tcе 
пурнfcлани

Ачасене кtнекесе-
не хупма хушать, 
доска cине ватти-
сен сfмахtн 
пуcламfшне cы-
рать: Пtр чtлхе — 
пtр fс, икt чtл-
хе — ...

— Пtр чtлхе — 
пtр fс, икt чtл-
хе — миcе fс? 
— Ваттисен сf-
махне вtренетпtр. 
Пtрле вулатпfр.
— Тtрtс. 
Ваттисен сfмахне 
cырса пtтерет. Fс 
сfмахfн с сас 
паллине хуратать. 
Доска cинче cак 
сfмахсем юлаcct: 
Пtр чtлхе — пtр 
f..., икt чtлхе — 
икt f... .
— Пtрле калат-
пfр.
Чtлхе сfмахfн 
пtрремtш сас пал-
лине хfварать, 
ыттисене хуратать. 
Доска cинче cак 
сfмахсем юлаcct: 
Пtр

— Икt fс.

— Пtр чtлхе — 
пtр fс, икt 
чtлхе — икt fс.

— Пtр чtлхе — 
пtр fс, икt 
чtлхе — икt fс.

— Пtр чtлхе — 
пtр fс, икt 
чtлхе — икt fс.
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

 

Ачасен тавра 
курfмне ата-
лантарни

Пtри ыйтать, 
тепри хурав-
лать. Ватти-
сен сfмахне 
калаcct

Вfйf урлf 
калаcfва ата-
лантарни

Вtрентекен 
тtслtхtпе усf 
курса хурав-
сем параcct.
Пtрин хыccfн 
тепри tcлет

Хушнf tcе 
пурнfcлани

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

ч... — пtр f..., 
икt ч... — икt f... 
— Пtрле 
калатпfр.
Кам ваттисен 
сfмахне калать?
Сfмахсенче 
пtршер сас пал-
ли кfна 
хfварать, ытти-
сене хуратать. 
Доска cинче cак 
сас паллисем 
юлаcct: П... 
ч... — п... 
f ..., и... ч... — 
и... f ... .

Ачасем черетпе 
ваттисен 
сfмахне аса 
илсе калаcct

Урока 
пtтtмлетни.

Рефлекси — Паян урокра 
мtн-мtн 
турfмfр?
Доска cинче 
ачасене хурав-
лама пулfшакан 
сfмах 
майлашfвtсем: 
чtлхесем cинчен 
калаcрfмfр, ват-
тисен сfмахне 
вtрентtмtр, чи 
татfкпа 
паллашрfмfр, 
текст итлерtмtр, 
вуларfмfр, клас-
терпа tcлерtмtр, 
ыйтусене 
хуравларfмfр, 
анлf сарfлнf 
сfмах 
майлашfвtпе 
предложенисем

-ла (-ле) аффик-
са аса илтtмtр.
— Чtлхесем 
cинчен 
калаcрfмfр.
— Чи татfкпа 
паллашрfмfр.
— Анлf сарfлнf 
сfмах 
майлашfвtпе 
предложенисем 
турfмfр.
— Текст 
итлерtмtр.
— Ыйтусене 
хуравларfмfр.
— Ваттисен 
сfмахне 
вtрентtмtр
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Урокра 
мtнле 
кfмfлпа 
tcленине, 
хfй tctпе 
кfмfлллf 
пулнине 
палfртма 
пtлни

Урокра 
мtнле 
tcленине 
кура ачасем 
хfйсен tcне 
хаклаcct.

Пtр-пtрне 
тимлt 
итлеме 
хfнfхни, 
вtсен 
шухfшtсемпе 
килtшнине 
палfртма, 
килtшмесен 
пулfшма 
хатtр пулни

Доска cинчи 
сfмах 
майла шfвt-
семпе усf 
курса 
хfйсен 
шухf шtсене 
кtскен 
палfр таcct.
Ачасем 
хfйсен tcне 
хаклаcct

Кашни 
cыннfн 
хfйtн умне 
яланах 
мtнле те пу-
лин тtллев 
лартмалли-
не fнланни, 
хfйсен tcне 
хаклама 
пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
пtлeлtх

пурнfcлакан tcсем

 турfмар, -ла (-ле) 
аффикса аса 
илтtмtр.
— Урока cапла 
пtтtмлетес килет. 
Ctр cинче чtлхе 
нумай. Вtсем 
кfсfклf та пуян, 
анчах чи юратнf 
чtлхе — тfван 
чtлхе. Тfван 
чtлхе — анне 
чtлхи.
— Кама паянхи 
урок килtшрt? 

— Пире урок 
килtшрt.

Сывпуллашни Сывf пулfр! Сывf 
             пулfр! 
Яланах хаваслf 
             пулfр.
Яланах илемлt 
             пулfр.
Яланах телейлt 
             пулfр

Сывf пулfр! Сывf 
             пулfр! 
Яланах хаваслf 
             пулfр.
Яланах илемлt 
             пулfр.
Яланах телейлt 
             пулfр

Учителю в помощь дополнительные материалы, 
заложенные в учебно-методических пособиях 

(1–4-е классы)

1 класс

 Типология уроков по целевому назначению.

 Основные компоненты современного урока.
 Опорная таблица для конструирования учебного занятия.
 Образцы формулировки деятельности учителя и обучающихся. 
 Технологическая карта урока как современная форма планирова-

ния педагогического взаимодействия учителя и учащихся.
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Ачасен tct

результачtсем хутшfну результачtсем йtркелe результачtсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

пурнfcлакан 
tcсем

tcе йtркелемелли 
майсем

Этикета 
пtлни

Ачасем 
сывпул ла-
шаcct

Чfваш 
чtлхине илт-
ме, юратма вt-
ренни

Этикет 
сfмахtсемпе 
усf кураcct, 
этикета 
пfхfнаcct

Вtрентекен 
тtслtхлt кала-
нине итлеме 
пtлни

Таблица вtдt

 Технологическая карта урока, соответствующая требованиям ФГОС 
(структурные элементы учебного занятия).

2 класс

 Контрольно-измерительные материалы.

 Примерный план контрольно-оценочных мероприятий по учебному 
предмету «Родной (чувашский) язык» в 1–4 классах.

 Виды и нормы контроля обученности по учебному предмету «Род-
ной (чувашский) язык» на начальном уровне общего образования.

 Требования к текстам для списывания и диктанта (Cырса илмел-
ли текстfн тата диктантfн калfпfшt cакfн пек пулмалла).
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 Требования к текстам для итоговых письменных работ (Пtтt-
мtшле тtрtслев tctсен шучt).

 Критерии оценивания списывания (Cыру tctсене, текста cырса 
илнине хакламалли виcесем (шкулта йышfннf пулсан).

 Критерии оценивания словарного диктанта (Словарь диктантне 
хакламалли виcесем (шкулта йышfннf пулсан).

 Задания для контроля знаний обучающихся 2-х классов (2-мtш 
класра вtренекен ачасен чfваш чtлхи пtлtвне тtрtслемелли 
tcсем).

 Изучаемые во 2-м классе правила (Иккtмtш класра вtренмелли 
кирлt правилfсем).

 Примерные конспекты уроков родного (чувашского) языка.

3 класс

 Тематическое планирование с дополнительной информацией (учи-
телю в помощь) (Тематикfн тулли планt, 3 класс, учителе 
пулfшу).

 Контрольно-измерительные материалы.
 Примерный план контрольно-оценочных мероприятий по учебному 

предмету «Родной (чувашский) язык» в 1–4-х классах.
 Виды и нормы контроля обученности по учебному предмету «Род-

ной (чувашский) язык» на начальном уровне общего образования.
 Задания для контроля знаний обучающихся 3-х классов (Ачасен 

чfваш чtлхи пtлtвне тtрtслемелли tcсем).
 Изучаемые в 3-м классе правила (Виcctмtш класра вtренмелли 

кирлt правилfсем).
 Примерные конспекты уроков родного (чувашского) языка.

4 класс

 Контрольно-измерительные материалы.
 Примерный план контрольно-оценочных мероприятий по учебному 

предмету «Родной (чувашский) язык» в 1–4-х классах.
 Виды и нормы контроля обученности по учебному предмету «Род-

ной (чувашский) язык» на начальном уровне общего образования.
 Задания для контроля знаний обучающихся 4-х классов (Ачасен 

чfваш чtлхи пtлtвне тtрtслемелли tcсем, диагностика материа-
лtсем).

 Изучаемые в 4-м классе правила (Тавfттfмtш класра вtрен-
мелли кирлt правилfсем).

 Примерные конспекты уроков родного (чувашского) языка.
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